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PŮSOBNOST PRAVIDEL 

Tato Soutěţní pravidla AIBA platí pro AOB, APB a WSB a jsou jedinými celosvětově platnými Soutěţními 
pravidly pro AOB (AIBA Olympijský box), která musí dodrţovat a respektovat AIBA členské Národní 
federace, Boxerští členové, kluby a „Boxerská rodina“ na kaţdé soutěţi a při veškerých aktivitách na 
všech úrovních. Ţádná z Národních federací si nesmí ustanovit svá vlastní technická a soutěţní pravidla, 
která by byla v rozporu s Technickými pravidly AIBA a ţádnými Soutěţními pravidly AIBA (AOB, APB a 
WSB). 

 

DEFINICE (DEFINITIONS) 

„AIBA” znamená Mezinárodní Boxerskou asociaci; 

„Soutěţe AIBA” (AIBA Competitions) znamenají veškeré soutěţe AOB, APB a WSB; 

„AOB”(AOB) znamená AIBA Open Boxing, tedy AIBA Otevřený nebo také Olympijský box; 

„Soutěţe AOB” (AOB Competitions) jsou soutěţe, které jsou řízeny těmito Soutěţními pravidly AOB; 

„Zápas”(Bout) znamená Boxerský Zápas mezi dvěma Boxery, který se koná v rámci soutěţe; 

„Boxer”(Boxer) znamená jakéhokoli Boxera, který se účastní soutěţe a který je členem Národní federace 
sdruţené v AIBA; termín Boxer se vztahuje na Boxery obou pohlaví; 

„Konfederace” (Confederation) znamená skupinu Národních federací uznaných Mezinárodní Boxerskou 
asociací AIBA a náleţících ke stejnému kontinentu; 

„Denní váţení”(Daily Weigh-In) znamená, ţe kaţdý zapsaný Boxer se musí zváţit kaţdý den, kdy má 
boxovat, aby se zajistilo, ţe aktuální váha v ten den nepřevýší maximální limit Boxerovy Hmotnostní 
kategorie, v níţ je registrován; 

„Delegace” (Delegation) znamená zúčastněné Členy Týmu včetně Boxerů, Trenérů, Týmových lékařů a 
Týmových manaţerů v jakékoli soutěţi; 

„Zástupci Supervizora” (Deputy Supervisors) jsou osoby, které jsou jmenovány AIBA nebo Konfederací 
a jsou zodpovědné pro všechny technické záleţitosti v jakékoli soutěţi, kde se současně vyuţívá (2) 
dvou ringů; 

„Losovací komise” (Draw Commission) znamená skupinu minimálně dvou osob, které losují Rozhodčí 
pro kaţdý Zápas v jakékoli Soutěţi AOB; 

„Vzájemný Zápas” (Dual Match) znamená soutěţ, kde soupeří Boxeři výhradně ze dvou zemí. 

„Sportoviště” (FOP – Field of Play) znamená soutěţní plochu, tj. prostor rozprostírající se do vzdálenosti 
alespoň 6 m od vnějšího okraje plošiny ringu; 

„1.Oficiální váţení” (General Weigh-In) znamená kontrolu dokumentů, lékařského stavu a hmotnosti 
Boxera pro zjištění, ţe daný Boxer splňuje registrovanou Hmotnostní kategorii; 

„Rukavice” (Gloves) znamenají vybavení navlečené na rukou pro ochranu při soutěţi; 

„Přilba” (Headguard) znamená vybavení, které se obléká na hlavu, aby ji chránilo během soutěţe; 

„ITO” (ITO´s) jsou Mezinárodní techničtí Funkcionáři, jmenovaní AIBA s výjimkou Rozhodčích, tedy 
zejména Supervizor, Zástupce Supervizora, Komisař Ringových rozhodčích, Komisař Bodových 
rozhodčích., Losovací komise, členové Lékařské Jury, Koordinátor Rozhodčích a Výstrojový manaţer. 

„Bodový rozhodčí” (Judge) znamená osobu, která během Zápasu přiděluje body za výkony kaţdého 
z Boxerů v ringu při respektování Technických pravidel AIBA a Soutěţních pravidel AOB, Soutěţních 
pravidel APB a Soutěţních pravidel WSB; 
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„Lékařská zpráva ze Zápasu” (Medical Bout Report) znamená formulář, který vyplňuje Ringový lékař po 
utkání pro doporučení lékařských omezení a/nebo ochranných sanitárních opatření; 

„Národní federace” (National Federation) je Boxerskou federací či asociací, která se stala členem AIBA 
po odsouhlasení kongresem; 

„Oficiální losování” (Official Draw) znamená proces, během nějţ se losují Boxeři a sestavuje rozpis 
utkání v kaţdé Hmotnostní kategorii; 

„Ringový rozhodčí” (Referee) znamená osobu, která zajišťuje, aby boxeři v průběhu Zápasu dodrţovali 
Technická pravidla AIBA a Soutěţní pravidla AOB, Soutěţní pravidla APB a Soutěţní pravidla WSB; 

„Sekundanti” (Seconds) jsou Trenéři nebo kouči, kteří jsou certifikovaní AIBA a kterým je umoţněno 
vystupovat v rohu ringu; 

„Nasazování” (Seeding) znamená systém který zajistí to, ţe Oficiální losování soutěţe proběhne tak, ţe 
rozpis Zápasů je více vyrovnaný, aby zaručil atraktivitu soutěţe; 

„Supervizor” (Supervisor) je osoba jmenovaná AIBA, která zodpovídá za všechny technické záleţitosti v 
jakékoli Soutěţi AIBA. Supervizor můţe být certifikován pro všechny Soutěţe AIBA (AOB, APB a WSB) 
nebo pouze pro Soutěţe AOB. 

„Týmový Funkcionáři” (Team Officials) jsou Týmový manaţeři (Vedoucí druţstva), Trenéři, Lékaři týmu 
zapsaného Národní federací do jakékoli soutěţe, ale nezahrnují Boxery; 

„WSB” znamená Boxerskou soutěţ pojmenovanou Světová Série Boxu -World Series of Boxing (nebo 
takové jiné jméno, které čas od času nahradí zmíněný název) zahrnující více Franšízových 
(licencovaných) partnerů a konající se jednou během soutěţního roku. 
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PRAVIDLA PRO KOORDINACI SOUTĚŢÍ                                                    
(RULES FOR COMPETITION MANAGEMENT) 

1. KLASIFIKACE BOXERŮ (CLASSIFICATION OF BOXERS) 

1.1. Věkové kategorie (Age Classification): 

1.1.1. Boxeři obou pohlaví ve věku 19 - 40 let jsou zařazeni do kategorie Muţi a Ţeny (Elite 

Boxers). 

1.1.2. Chlapci a dívky ve věku 17 - 18 let jsou zařazeni do kategorie Dorostenci/Dorostenky (Youth 

Boxers). 

1.1.3. Chlapci a dívky ve věku 15 - 16 let jsou zařazeni do kategorie Kadeti/Kadetky (Junior 

Boxers). 

1.1.4. Věk Boxera se určí dle jeho roku narození. 

1.1.5. Všechny soutěţe vztahující se ke školní mládeţi obou pohlaví a všem dalším mladším 

kategoriím jsou řízeny pouze Národními federacemi a na úrovních Konfederace. Věk těchto 

Boxerů nesmí přesahovat 14 let. Rozmezí věku Boxerů účastnících se těchto soutěţí nesmí 

být více neţ 2 roky. 

1.2. Hmotnostní kategorie (Weight Classification): 1 

1.2.1. Pro kategorii Muţi (Elite Boxers Men) a Dorostence muţského pohlaví (Youth Boxers Boys) 

platí deset (10) následujících hmotnostních kategorií: 

46 kg - 49 kg, 52 kg, 56 kg, 60 kg, 64 kg, 69 kg, 75 kg, 81 kg, 91 kg, 91+ kg 

1.2.2. Pro kategorii Ţeny (Elite Boxers Women) a Dorostenky ţenského pohlaví (Youth Boxers 

Girls) platí deset (10) následujících hmotnostních kategorií: 

45 kg - 48 kg, 51 kg, 54 kg, 57 kg, 60 kg, 64 kg, 69 kg, 75 kg, 81 kg, 81+ kg 

1.2.3. Pro kategorii Ţeny platí na Olympijských hrách2 tři (3) následující hmotnostní kategorie: 

48 kg aţ 51 kg, 57 kg aţ 60 kg, 69 kg aţ 75 kg  

1.2.4.  Pro Kadety a Kadetky – chlapce i dívky (Junior Boxers) platí třináct (13) následujících 

hmotnostních kategorií: 

44 - 46 kg, 48 kg, 50 kg, 52 kg, 54 kg, 57 kg, 60 kg, 63 kg, 66 kg, 70 kg, 75 kg, 80 kg a 80+ kg. 
1
Terminologie pro kaţdou hmotnostní kategorii je v Příloze H. 

2 Bude upraveno 

 

2. ZPŮSOBILOST BOXERŮ (ELIGIBILITY OF BOXERS) 

2.1. Státní příslušnost  

2.1.1. Jakýkoli Boxer účastnící se Soutěţí AOB musí být státním příslušníkem země některé z 

Národních federací AIBA účastnících se daných soutěţí. 
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2.1.2. Ohledně všech sporů, které vzniknou na Mistrovstvích světa, Olympijských hrách a jiných 

Soutěţích AIBA a Soutěţích Konfederace, konečné rozhodnutí při určování státního 

občanství má Výkonný výbor AIBA. 

2.1.3. Pokud si Boxer přeje změnit státní občanství, můţe se po třech (3) letech od provedení 

změny státního občanství zapojit do jakékoli Soutěţe AIBA jako člen změněné Národní 

federace. 

2.1.4. Pokud má Boxer poté, co reprezentoval jednu Národní federaci na jakékoli Soutěţi AIBA, 

současně státní občanství dvou nebo více zemí, uvedený Boxer si zvolí pouze jednu 

Národní federaci, pod kterou se bude zúčastňovat Soutěţí AIBA. V tomto případě platí, ţe 

jakmile si Boxer zvolí jednu Národní federaci, nesmí se po 3 (tři) roky účastnit ţádné 

Soutěţe AIBA v týmu změněné Národní federace. 

2.1.5. Pro stanovení tří (3) leté lhůty si AIBA vytvoří databázi všech Boxerů, aby mohla sledovat 

jejich soutěţní záznamy. Jakákoli Hostitelská federace a Organizační výbor musí zaslat 

finální registrace do AIBA, aby obdrţely potvrzení o státním občanství a stavu způsobilosti 

jakéhokoli Boxera před soutěţí. Dokud však nebude databáze dokončena, státní občanství 

se zkontroluje prostřednictvím cestovního pasu, Boxerova AIBA Záznamu o utkáních Boxera 

a/nebo jiné členské legitimace a jakýchkoli předchozích výsledků ze Soutěţe AIBA. 

2.1.6. Před Soutěţí AOB potvrdí ústředí AIBA státní občanství a způsobilost Boxera. Během 

Soutěţe AOB však bude všechny spory řešit Supervizor, a vše pak potvrdí ústředí AIBA. 

2.1.7. Pokud bude podána stíţnost na způsobilost Boxera, Supervizor o tom musí ihned informovat 

Ústředí AIBA, a pokud se porušení potvrdí, Supervizor musí ihned tohoto Boxera 

diskvalifikovat a informovat všechny zúčastněné. 

2.1.8. Pokud bylo porušeno pravidlo o Boxerově státní příslušnosti, obě Národní federace a tento 

Boxer budou povoláni před Disciplinární komisi AIBA. 

2.1.9. Pokud vyvstanou pochybnosti týkající se státní příslušnosti, AIBA má právo poţadovat 

následující dokumenty jakoţto důkaz: 

2.1.9.1. Rodný list 

2.1.9.2. Doklady totoţnosti se státním občanstvím 

2.1.9.3. Potvrzující dopis z Národního Olympijského výboru 

2.2. Pouze jedna registrace pro Hmotnostní kategorii  

2.2.1. Na všech Soutěţích AOB, jako jsou Mistrovství světa, Olympijské hry, Mistrovství 

Kontinentů, Olympijské kvalifikační turnaje a Soutěţe Konfederací, můţe soutěţit pouze 

jeden Boxer v kaţdé Hmotnostní kategorii za jednu zem. 

2.3. Způsobilost Boxerů WSB a Boxerů mimo AIBA 

2.3.1. Všichni Boxeři WSB se mohou účastnit Olympijských her a Olympijských kvalifikačních 

turnajů na všech úrovních stejně jako všech určených důleţitých turnajů 
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Všichni Boxeři, kteří se účastnili jakéhokoli profesionálního boxu nebo jiných profesionálních 

bojových sportů neţ je box, mají zakázáno soutěţit na jakékoli úrovni s výjimkou stanovenou 

v Soutěţních pravidlech APB a/nebo Soutěţních pravidlech WSB. 

2.3.2. Ţádný Boxer, který je vázán smlouvou, memorandem, vyrozuměním, předběţnou smlouvou 

nebo jinou formou dohody se subjektem nebo jedincem kromě AIBA (nebo subjektem, který 

je sesterskou nebo dceřinou organizací AIBA) ohledně Boxerova budoucího účinkování 

v profesionálním boxu nebo jiném profesionálním bojovém sportu neţ je box, se nemůţe 

účastnit ţádné Soutěţe AOB na ţádné úrovni; pro odstranění jakýchkoli pochybností, včetně 

Olympijských her.  

 

3. LÉKAŘSKÁ PROHLÍDKA (MEDICAL EXAMINATION) 

3.1. V době stanovené pro Váţení musí být Boxer před vlastním zváţením uznán za způsobilého 

soutěţit na základě vyšetření Lékařem, kterého k tomu ustanoví Lékařská jury. Se zřetelem na 

hladký průběh Váţení, můţe Supervizor rozhodnout, ţe se s Lékařskou prohlídkou začne ještě 

dříve. Předseda Lékařské jury si můţe vybrat místní nebo Týmové lékaře, aby mu pomáhali 

s plněním povinností Lékařské jury, ale pouze při Lékařské prohlídce. 

3.2. Při Lékařské prohlídce a Váţení musí Boxer předloţit aktuální AIBA Záznam o utkání Boxera se 

správnými informacemi. Tento AIBA Záznam o utkání Boxera musí být podepsán a/nebo 

orazítkován Generálním sekretářem nebo Výkonným ředitelem Boxerovy Národní federace. Do 

tohoto dokumentu provádějí nezbytné zápisy odpovědní Funkcionáři. Pokud Boxer nepředloţí při 

Lékařské prohlídce a Váţení AIBA Záznam o utkání Boxera, nesmí mu být povoleno soutěţit. 

3.3. Test na pohlaví - pro Soutěţe AOB můţe být proveden test na potvrzení pohlaví. 

3.4. Při kontrole dokladů před Lékařskou prohlídkou musí: 

3.4.1. kaţdý Boxer ţenského pohlaví ve věku 18 (osmnáct) let a starší podepsat prohlášení 

(poskytnuté Lékařskou jury) prokazující, ţe v danou dobu není těhotná,  

3.4.2. kaţdý Boxer ţenského pohlaví – dívka mladší 18 (osmnácti) let musí na začátku dané 

soutěţe předloţit prohlášení podepsané: 

3.4.2.1.  její osobou 

3.4.2.2.  a jedním z jejich rodičů /zákonných zástupců 

prokazující, ţe v danou dobu není těhotná. Je povinností Funkcionářů výpravy Národní 

federace zajistit, ţe Boxerky-dívky mladší 18 let přivezou takové prohlášení se sebou na 

danou soutěţ. 

3.5. Boxeři ţenského pohlaví (dívky a ţeny), které nepodepíší/nepředloţí potvrzení o netěhotenství 

nesmějí být připuštěni k účasti v dané soutěţi (viz. Příloha H: Formulář prohlášení, který musí být 

podepsán). 
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4. VÁŢENÍ (WEIGH-IN) 

4.1. Pro všechny Soutěţe AOB 

4.1.1. Všichni zaregistrovaní Boxeři se musí zúčastnit 1.Oficiálního váţení, které proběhne první 

den soutěţe zrána. Výjimky uvádí článek 4.1.2. 

4.1.2. Pro všechny Soutěţe AOB, kterých se zúčastní více neţ 300 Boxerů (počítáno k termínu 

konečné uzávěrky přihlášek) a olympijských her, je na základě rozhodnutí Supervizora 

dovoleno zorganizovat 1.Oficiální váţení před Lékařskou kontrolou pro první soutěţní den, 

ne však déle neţ 24 hodin předem. 

4.1.3. V kaţdém případě doba od konce 1.Oficiálního váţení do začátku prvního Zápasu musí být 

alespoň šest (6) hodin. Doba od konce Denního váţení do začátku prvního Zápasu 

zbývajících dní soutěţe nesmí činit méně neţ tři hodiny. 

Supervizor si vyhrazuje právo zmírnit tuto podmínku, pokud dojde k nevyhnutelným 

okolnostem a to po konzultaci s Předsedou Lékařské jury. 

4.1.4. Váţení provádějí Funkcionáři pověření Supervizorem. Týmový Funkcionář Národní federace 

Boxera můţe být při váţení přítomen; avšak za ţádných okolností tento Týmový Funkcionář 

nesmí zasahovat do průběhu Váţení. 

4.1.5. Při 1.Oficiálním váţení nesmí zaregistrovaná váha Boxera převýšit maximální váhu 

Boxerovy Hmotnostní kategorie, ani nesmí být pod minimem Boxerovy Hmotnostní 

kategorie. Váha zaregistrovaná při 1.Oficiálním váţení v první den rozhoduje o Boxerově 

Hmotnostní kategorii po celou soutěţ. 

4.1.6. Při Denním váţení bude kontrolován pouze maximální hmotnostní limit. Minimální 

hmotnostní limit kontrolován nebude. 

4.1.7. Boxerovi bude umoţněno vstoupit na oficiální váhu pouze jedenkrát. Nebude tolerována 

ţádná nadváha neţ je zvolená Hmotnostní kategorie. 

4.1.8. Váhy - Váha je ta, která se ukáţe na oficiálních váhách, při váţení na sobě Boxer nemá 

kromě plavek nebo spodního prádla ţádné oblečení. Kdyţ je to nutné, můţe si Boxer pouze 

na váze svléknout spodní prádlo. Musí být pouţity elektronické váhy. 

4.1.9. Zkušební váhy musí být připraveny. Zkušební váhy pouţívané na turnaji a váhy na oficiální 

Váţení musí být od stejného výrobce a musí mít stejnou kalibraci. 

4.1.10. Váţení musí provádět Funkcionáři stejného pohlaví s Boxerem. 

 

5. NÁHRADA BOXERŮ NA 1.OFICIÁLNÍM VÁŢENÍ (SUBSTITUTION OF 

BOXERS AT GENERAL WEIGH-IN) 

5.1. Je povoleno nahradit Boxera, který při 1.Oficiálním váţení nesplnil váhu jeho Hmotnostní 

kategorie. V takovém případě můţe být tento Boxer zapsán do niţší nebo vyšší Hmotnostní 

kategorie, pokud zde není zapsán ţádný jiný Boxer z téţe Národní federace, který úspěšně 

prošel Všeobecným váţením pro jeho Hmotnostní kategorii. 
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5.2. Je také přípustné, aby Národní federace nahradila jednoho Boxera jiným kdykoliv před uzávěrkou 

Lékařské prohlídky a 1.Oficiálního váţení, pokud nahrazující Boxer byl nominován jako náhradník 

pro uvedenou Hmotnostní kategorii, nebo jakoukoli jinou Hmotnostní kategorii. 

5.3. Toto pravidlo platí pouze pro soutěţe, kde je povolena účast Boxerů náhradníků. 

5.4. Všechny jiné případy nahrazování musí být vţdy uzavřeny před Všeobecným váţením. 

 

 

6. OFICIÁLNÍ LOSOVÁNÍ (OFFICIAL DRAW) 

6.1. Oficiální losování se provede co nejdříve po oficiální Lékařské prohlídce a 1.Oficiálním váţení. 

Musí být skončeno alespoň tři (3) hodiny před prvním Zápasem prvního soutěţního dne. 

6.2. V případě aplikace pravidla 4.1.2. se Oficiální losování musí konat jeden (1) den před soutěţí 

6.3. Pokud se 1.Oficiální váţení provádí ráno před prvním soutěţním dnem, musí se Oficiálního 

losování zúčastnit alespoň jeden Týmový Funkcionář kaţdé zúčastněné Delegace. 

6.4. Při všech Soutěţích AOB se pro losování pouţije Počítačový losovací systém s výjimkou 

olympijských her, kde můţe být pouţito manuálního losování. V případě, ţe Počítačový losovací 

systém losování nefunguje, pouţije se manuální systém. 

6.5. Moţné Opětovné losování - V jakémkoli případě, dokud není dokončeno losování poslední 

Hmotnostní kategorie a pokud se vyskytne nějaká chyba nebo nevyhnutelná událost, Supervizor 

má právo nařídit, aby se losování příslušné Hmotnostní kategorie zopakovalo. 

6.6. Volné losy (Byes) - v soutěţích, kterých se účastní více neţ dva Boxeři, musí být v prvním kole 

určen dostatečný počet Volných losů, aby se sníţil počet Boxerů ve druhém kole na 2, 4, 8, 16 

nebo 32. 

Boxeři, kteří si vylosovali volný los, budou boxovat v prvních Zápasech druhého kola v pořadí, ve 

kterém byli vylosováni. 

6.7. Supervizor musí tam, kde to je proveditelné, zajistit, aby ţádný Boxer v soutěţi neboxoval dvakrát 

dříve, neţ všichni ostatní boxeři v uvedené Hmotnostní kategorii neboxovali alespoň jednou. Při 

zvláštních situacích má Supervizor právo toto pravidla upustit. 

6.8. Program Zápasů (Bout Schedule)- Na Mistrovstvích světa, olympijských hrách, a Kontinentálních 

mistrovstvích se Program Zápasů uspořádá tak, aby v kaţdém kole nejprve boxovaly nejlehčí 

hmotnostní kategorie, a poté další kategorie aţ do nejtěţších hmotnostních kategorií, po kterých 

následují nejlehčí hmotnostní kategorie v dalším kole, a tak dále. Při vytváření Programu 

finálových a semifinálových Zápasů těchto soutěţí, můţe Supervizor přihlédnout k přáním 

Organizačního výboru, pokud při tom nejsou zpochybněny výsledky Oficiálního losování. 

6.9. Postup nasazování (Seeding Procedure) – musí respektovat Postup nasazování pro Proces 

oficiálního losování (tzn. příloha D) a musí být v souladu s pokyny pro Světový ţebříček World 

Ranking (tzn. příloha C). 
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7. DÉLKA A POČET KOL (DURATION AND NUMBER OF ROUNDS) 

7.1. Ve všech Soutěţích AOB kategorie Muţi (ELITE MEN) a Dorostenci muţského pohlaví (YOUTH 

BOYS) se Zápas skládá ze tří (3) kol, z nichţ kaţdé trvá (3) minuty. 

7.2. Ve všech Soutěţích AOB kategorie Ţeny (ELITE WOMEN) a Dorostenky ţenského pohlaví 

(YOUTH GIRLS) se Zápas skládá ze čtyř (4) kol, z nichţ kaţdé trvá (2) minuty. 

7.3. Ve všech Soutěţích AOB Kadetů a Kadetek (JUNIOR BOYS a GIRLS), se Zápas skládá 

ze tří (3) kol, z nichţ kaţdé trvá (2) minuty. 

7.4. Pro všechny uvedené Soutěţe trvá přestávka mezi koly jednu (1) minutu. 

 

 

8. PROTESTY (PROTESTS) 

8.1. Protest můţe podat pouze Týmový manaţer (Vedoucí druţstva) nebo osoba s nejvyšší funkcí v 

Delegaci nebo Trenér Boxera a to ne později neţ 30 minut po skončení Zápasu. 

8.2. Protest během finále soutěţe musí být podán do 5 minut po skončení Zápasu. Ceremoniál 

předávání cen bude odloţen do doby, neţ bude oznámen výsledek posouzení Protestu. 

8.3. Protest se podává písemně Supervizorovi a uvedou se v jasné důvody protestu a specifikují se 

pravidla, která byla porušena. Protest musí směřovat pouze proti výkonu Ringového rozhodčího. 

8.4. Jakýkoli Protest proti bodování (výsledkům) Bodových rozhodčích nebude akceptován. 

8.5. Poplatek za Protest je 500 USD. Od této částky bude odečten administrativní poplatek 150 USD 

a zbývající částka bude vrácena, pokud bude Protest uznán. Pokud je Protest zamítnut, celá 

částka propadá a nebude vrácena protestujícímu. 

8.6. Supervizor má právo Protest přijmout nebo odmítnout. Supervizor bude informovat 

zainteresované strany, zda-li byl Protest přijat nebo odmítnut. Pokud je protest odmítnut před 

jeho projednáním, bude poplatek za protest vrácen v plné výši. 

8.7. Projednání musí být provedeno Supervizorem, popřípadě Zástupcem supervizora (pokud je 

ustanoven), Komisařem Ringových rozhodčích a Komisařem bodových rozhodčích ihned po 

skončení bloku Zápasů (session).  

8.8. Supervizor nebo Zástupce supervizora musí ihned ústně informovat o projednání Protestu oba 

Týmové manaţery a poté i písemně, ale ne později, neţ začne Váţení a Lékařská prohlídka na 

další den. 

8.9. Video záznam Zápasu, vůči kterému byl podán protest, bude pouţit k analyzování Zápasů u 

všech Soutěţí AOB. 

8.10. Ve chvíli, kdy je vydáno rozhodnutí, toto rozhodnutí je konečné a další přezkum není moţný. 

 

9. SCHVALOVÁNÍ SOUTĚŢÍ AOB (AOB COMPETITION APPROVAL) 

Podmínky schvalování soutěţí AOB jsou uvedeny v Pokynech pro Soutěţe AOB (příloha B). 
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10. MÍSTO KONÁNÍ SOUTĚŢE (COMPETITION VENUE)  

10.1. Poţadované vybavení místa soutěţe  

10.1.1. Čekárna pro Ringové a Bodové rozhodčí (Waiting Lounge for R&J) 

10.1.2. Šatny Boxerů. (Boxers´ Locker Rooms) 

10.1.3. Antidopingové místnosti. (Anti-doping Rooms) 

10.1.4. Místnost pro lékařské prohlídky. (Medical-Check Room) 

10.1.5. Zahřívací místo pro Boxery. (Boxers´s Warm-Up Area) 

10.1.6. Místo pro uloţení Boxerské výstroje. (Storage for Boxing Equipment) 

10.1.7. Kanceláře pro AIBA, Organizační výbor, Supervizora 

10.1.8. Místnost pro média/tisk, místnost pro rozhovory/tiskové konference, smíšená zóna podle 

Media manuálu AIBA (Media/Press Room) 

10.1.9. Zasedací místnost pro ITO a Ringové a Bodové rozhodčí. 

10.1.10. VIP Salónek. (VIP Lounge) 

10.2. Další poţadavky na místo konání soutěţe  

10.2.1. Organizátoři smíšených soutěţí, kde soutěţí muţi i ţeny, zřídí oddělené místnosti, kde se 

provádějí odděleně Lékařské prohlídky a Váţení pro muţe a ţeny. 

10.3. Pro všechny Soutěţe AOB je poţadováno mít jednoho (1) Supervizora, jednoho (1) Komisaře pro 

Ringové rozhodčí, jednoho (1) Komisaře pro Bodové rozhodčí. Pokud jsou však na Soutěţi AOB 

dva (2) ringy, pak je poţadováno mít jednoho (1) Supervizora, dva (2) Zástupce Supervizora dva 

(2) Komisaře pro Ringové rozhodčí a dva (2) Komisaře pro Bodové rozhodčí. 
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11. SPORTOVIŠTĚ (FOP) 

11.1. Rozmístění Sportoviště (FOP) v případě jednoho ringu 

 

Bodový rozhod

Bodový rozhod

Bodový rozhod

Bodový rozhod

Bodový rozhod

čí 1

čí 2

čí 3

čí 4

čí 5

Supervizor

Komisař Ring. rozhod.

Oficiální hlasatel

                ČasoměřičB a 

Operátor Gongu

Grafik televize

Stůl pro Lékařskou Jury

Komisař Bodov. rozhod.

Sedačky pro červený roh

Sedačky pro modrý roh

Neutrální rohy

Stanoviště kameramana

Fotografové

M usí být plot nebo 
bariéra o výšce 

maximálně 0,8 m

Pozice stolu Losovací komise, Koordinátora Rozhod ţních Rozhod šti.

Supervizor ur

čích a Zálo čích závisí na Sportovi

čí umístění během kontroly Sportoviště.
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11.2. Rozmístění Sportoviště (FOP) v případě dvou ringů 
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11.3. Rozmístění Mezinárodních Technických Funkcionářů okolo Sportoviště (FOP) 

11.3.1. Koordinátor Rozhodčích musí být ve stejném prostoru jako Losovací komise, ale aby se 

zamezilo případnému vměšování se, ne hned vedle Losovací komise. 

11.3.2. Stůl Výstrojového manaţera musí být umístěn u vstupu Boxerů na Sportoviště (FOP). 

11.3.3. Odbavení AIBA Mezinárodních záznamů o utkáních Boxerů musí být provedeno u stolu 

umístěného u východu Boxerů ze Sportoviště.  

11.4. Pokyny pro média 

11.4.1. Pokud je pro televizní kamery během soutěţe vyţadována plošina, její délka a šířka musí být 

1 metr. Její výška se určí na základě společné domluvy televizní produkce s Manaţerem 

Soutěţe po odsouhlasení Supervizorem. 

11.4.2. Kameramani jsou oprávněni pohybovat se kolem plochy ringu pouze během přestávek mezi 

koly popřípadě mezi Zápasy. 

11.4.3. Kaţdý z kameramanů můţe mít maximálně jednoho asistenta a tento asistent musí zůstat na 

podlaze. 

11.4.4. Ne více neţ čtyři (4) fotografové mohou být u ringu během soutěţe. Musí zůstat na 

vyznačeném místě 1,5 metru od neutrálního rohu směrem k Bodovému rozhodčímu číslo 2 a 

Bodovému rozhodčímu číslo 3. 

11.4.5. Pouze na konci Zápasu je fotografům povoleno pohybovat se kolem ringu a to s výjimkou 

strany určené pro Supervizora. 

11.4.6. Mikrofony mohou být umístěny pouze na zadní straně obloţení v neutrálních rozích. 

 

 

12. ANTIDOPINGOVÉ PŘEDPISY AIBA (AIBA ANTI-DOPING REGULATIONS) 

 

12.1. Všechny záleţitosti vztahující se k antidopingovým opatřením jsou v Antidopingových pravidlech 

AIBA. 

12.2. Ve všech Soutěţích Konfederace musejí být prováděny antidopingové testy. 

12.3. Všechny záznamy o antidopingových testech, včetně antidopingových formulářů musejí být 

zaslány do Ústředí AIBA během dvaceti čtyř (24) hodin po skončení soutěţe. 
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PRAVIDLA PRO SOUTĚŢNÍ FUNKCIONÁŘE                                             
(RULES FOR COMPETITION OFFICIALS) 

 

13. SUPERVIZOR – (SUPERVISOR) 

13.1. Kvalifikace  

13.1.1. Supervizor musí mít vynikající schopnosti vedení a manaţerské schopnosti, které prokáţe 

sloţením Zkoušek pro Supervizora AOB a získáním certifikátu Supervizora AOB. 

13.1.2. Aktivní Trenéři, Ringový rozhodčí, Bodový rozhodčí, Vedoucí druţstva a ţádné osoby se 

záznamem o suspendaci delší neţ šest (6) měsíců nemohou být ustanoveni do funkce 

Supervizora. 

13.2. Nominace a jmenování 

13.2.1. Pro všechny Soutěţe AOB nominuje Technická a pravidlová komise AIBA kandidáty a 

prezident AIBA schvaluje, jmenuje a odvolává z funkce Supervizora. 

13.2.2. Supervizor musí být z jiné země, neţ ve které se soutěţ koná. 

13.2.3. Pro všechna Kontinentální soutěţe - Kategorie A a Kategorie B, Kontinentální soutěţní 

komise jmenuje kandidáty. Předseda konfederace je poté schvaluje a jmenuje a také z 

funkce Supervizora odvolává. 

13.3. Rozhodovací procesy 

13.3.1. Supervizor je odpovědný za všechna rozhodnutí. 

13.3.2. Supervizor musí sdělit Oficiálnímu hlasateli jméno Boxera, který vyhrál a to tak, ţe mu jej 

ukáţe na monitoru počítače po skončení Zápasu. 

13.3.3. Supervizor musí sledovat bodování a výkony Ringových a Bodových rozhodčích a ihned 

odvolat (suspendovat) rozhodčího, který se provinil a to na celý den soutěţe. Po skončení 

soutěţe musí Supervizor, Komisař pro Ringové rozhodčí a Komisař pro Bodové rozhodčí 

prodiskutovat další doporučení pro Disciplinární komisi týkající se sankcí pro Ringového 

a/nebo Bodového rozhodčího. 

13.3.4. Pokud je Funkcionář, který byl nominován na Zápas, nepřítomen, Supervizor musí jmenovat 

odpovídajícího člena ze seznamu Funkcionářů, který nepřítomného Funkcionáře nahradí. 

13.3.5. Pokud se objeví takové okolnosti, které ovlivní řádné podmínky pro konání Zápasu a pokud 

Ringový rozhodčí nepodnikne odpovídající účinné kroky reagující na danou situaci, 

Supervizor zastaví Boxerské utkání dokud se situace uspokojivě nenapraví. 

13.3.6. Supervizor také okamţitě podnikne odpovídající kroky, které se jeví nezbytné k napravení 

okolností, které mohou ovlivnit řádné podmínky pro box v jakémkoli bloku Zápasů. 

13.3.7. Pokud se Boxer proviní váţným a úmyslným přestupkem proti sportovnímu chování, 

Supervizor, Ringový rozhodčí a Mezinárodní techničtí delegáti (ITOs) mají právo doporučit 

Výkonnému výboru, aby případ předal Disciplinární komisi pro uvalení sankcí. 
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13.3.8. Supervizor se nesmí účastnit na Utkáních, v nichţ startují Boxeři z jeho/její země. 

13.3.9.  Supervizor, Komisař pro Ringové rozhodčí a Komisař pro Bodové rozhodčí jsou odpovědní 

za upozorňování, varování a vykázání Sekundantů. 

13.4. Přehlasování Ringového rozhodčího 

13.4.1. Rozhodnutí Ringového rozhodčího můţe být Supervizorem změněno a to v případě, ţe 

Ringový rozhodčí rozhodl zcela jasně proti platným pravidlům a Stanovám AIBA. Supervizor 

můţe pro takovéto rozhodnutí pouţít videozáznam předmětného incidentu. 

13.5. Povinnosti Supervizora 

13.5.1. Podrobné povinnosti Supervizora jsou uvedeny v příloze A. 

 

 

14. ZÁSTUPCI SUPERVIZORA (DEPUTY SUPERVISORS) 

 

14.1. Jmenování  

14.1.1. Pro všechny soutěţe AOB, kde se pouţívají dva (2) ringy AIBA jmenuje dva (2) Zástupce 

Supervizora. 

14.2. Kvalifikace 

14.2.1. Zástupci Supervizora musí mít vynikající schopnosti vedení a manaţerské schopnosti, které 

prokáţí zkouškou Supervizora AIBA a certifikátem. Dva (2) Zástupci Supervizora budou 

odpovědni za dva (2) ringy a budou mít stejné povinnosti jako Supervizor. 

14.2.2. Aktivní Trenéři, Ringový rozhodčí, Bodový rozhodčí, Vedoucí druţstva a ţádné osoby se 

záznamem o suspendaci delší neţ šest (6) měsíců nemohou být ustanoveni do funkce 

Zástupce Supervizora. 

14.2.3. Zástupci Supervizora nesmí být ze stejné země, ve které se soutěţ pořádá a nesmějí být 

stejné národnosti jako Supervizor. 

14.3. Povinnosti 

14.3.1. Podrobné povinnosti Zástupců Supervizora jsou uvedeny v Příloze A. 

 

 

15. MEZINÁRODNÍ TECHNIČTÍ FUNKCIONÁŘI (ITOS) – (INTERNATIONAL 

TECHNICAL OFFICIALS) 

 

15.1. Kvalifikace 

15.1.1. Kaţdý Mezinárodní Supervizor musí získat AIBA ITO Certifikát.  

15.1.2. Aktivní Trenéři, Ringoví a Bodoví rozhodčí, Týmový manaţeři (Vedoucí druţstev) a jakákoli 

osoba s delší neţ šesti (6) měsíční suspendací nesmí být jmenována Mezinárodním 

technickým delegátem (ITO) 
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15.2. Definice  

Všichni Funkcionáři působící v rámci Sportoviště (FOP) se s výjimkou Supervizora, Zástupců 

Supervizora, Ringových a Bodových rozhodčích a Organizačního výboru a zaměstnanců AIBA se 

nazývají Mezinárodními technickými Funkcionáři (ITOs). Mezinárodní techničtí Funkcionáři 

zahrnují následující členy: 

15.2.1. Komisař Ringových rozhodčích (Referees´Evaluator) 

15.2.2. Komisař Bodových rozhodčích (Judges´Evaluator) 

15.2.3. Losovací komise (Draw Commission) 

15.2.4. Členové Lékařské jury (Medical Jury Members) 

15.2.5. Výstrojový manaţer (Equipment Manager) 

15.2.6. Koordinátor rozhodčích (R&J Coordinator) 

15.2.7. Jiní Funkcionáři ustanovení Supervizorem k práci na FOP. 

15.3. Nominace a jmenování 

15.3.1. Členové Výkonného výboru AIBA, Předsedové komisí AIBA, členové Technické a pravidlové 

komise, členové Komise rozhodčích a členové Lékařské komise jsou hlavními kandidáty na 

jmenování Mezinárodních technických Funkcionářů (ITO).  

15.3.2. Pro všechny Soutěţe AOB Supervizor nominuje kandidáty a prezident AIBA schvaluje, 

jmenuje a odvolává Mezinárodní technické Funkcionáře. 

15.3.3. Pro všechny Kontinentální mistrovství Supervizor nominuje kandidáty a Prezident 

Konfederace jmenuje a odvolává Mezinárodní technické Funkcionáře. 

15.3.4. Během jedné soutěţe mohou být Mezinárodními technickými Funkcionáři nejvýše dva 

Funkcionáři se stejnou státní příslušností, a to jen pokud tito Mezinárodní techničtí 

Funkcionáři se stejnou státní příslušností nejsou přiděleni na stejný Zápasu. 

 

 

16. KOMISAŘ RINGOVÝCH ROZHODČÍCH A KOMISAŘ BODOVÝCH 

ROZHODČÍCH (REFEREES & JUDGES´ EVALUATOR) 

 

16.1. Jmenování 

16.1.1. Na Světových mistrovstvích a olympijských hrách musí být Komisařem Ringových 

rozhodčích a Komisařem Bodových rozhodčích členové Výkonného výboru AIBA, Komise 

pro rozhodčí AIBA a Technické a pravidlové komise AIBA, kteří mají certifikaci pro 3-

Hvězdičkové rozhodčí. 

16.1.2. Na Mistrovstvích konfederací musí být Komisařem Ringových rozhodčích a Komisařem 

Bodových rozhodčích členové Výkonného výboru Konfederace, Komise pro rozhodčí 

Konfederace a Technické a pravidlové komise Konfederace, kteří mají certifikaci pro 2-

Hvězdičkové rozhodčí. 
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16.1.3. Komisař pro Ringové rozhodčí a Komisař pro Bodové rozhodčí musí být odlišné národnosti 

neţ je Supervizor a Zástupci Supervizora. 

16.2. Pro všechny Soutěţe AOB musí být jmenován jeden (1) Komisař pro Ringové rozhodčí a jeden  

(1) Komisař pro Bodové rozhodčí pro kaţdý ring. 

16.3. Povinnosti 

16.3.1. Detailní popis povinností Komisaře Ringových rozhodčích a Komisaře Bodových rozhodčích 

je uveden v příloze A. 

 

 

17. LÉKAŘSKÁ JURY (MEDICAL JURY) 

 

17.1. Kvalifikace 

17.1.1. Na všech Soutěţích AOB, olympijských hrách, olympijských kvalifikačních turnajích mohou 

jako členové Lékařské jury působit pouze členové Lékařské komise AIBA. Na všech 

Soutěţích Konfederací, mohou jako členové Lékařské jury působit pouze členové Lékařské 

komise konfederace. 

17.1.2. Za nouzové situace můţe Supervizor nominovat místní či týmové lékaře, pokud nejsou k 

dispozici jiní členové Lékařské jury. 

17.2. Účast při soutěţích 

17.2.1. Po celou dobu konání soutěţe musí být k dispozici lékař, který nesmí opustit místo konání 

před koncem posledního Zápasu a dokud neprohlédne oba Boxery zúčastněné tohoto 

Zápasu. Členové Lékařské jury mohou mít při Zápase chirurgické rukavice. 

17.3. Počet členů Lékařské jury 

17.3.1. V případě jednoho ringu jsou na všech Soutěţích AOB, včetně olympijských her a 

Mistrovství světa jmenováni minimálně dva (2) a maximálně tři členové (3) Lékařské jury 

AIBA. V ţádném případě však nesmí být u jednoho ringu více neţ (2) členové Lékařské jury. 

17.3.2. V případě dvou ringů jsou na všech Soutěţích AOB včetně olympijských her a Mistrovství 

světa potřební maximálně dva (2) členové Lékařské jury AIBA pro kaţdý ring. 

17.4. Poţadavky pro Antidoping 

17.4.1. Na kaţdé Soutěţi AOB musí být přítomen jeden (1) antidopingový specialista, aby zde řídil 

antidopingový proces za dozoru členů Lékařské jury AIBA. 

17.5. Hlavní povinnosti 

17.5.1. 1.Oficiální povinnosti  

17.5.1.1. Členové Lékařské jury AIBA určení pro zajištění Lékařských prohlídek musí zajistit: 
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 • dostatek místa pro Boxery 

 • přímý přístup do místnosti, kde se provádí Váţení 

 • vytápění (pokud je nutné), dostatečné osvětlení a dobrou ventilaci 

 • dostatečný počet ţidlí a stolů. 

17.5.1.2. Člen lékařské komise AIBA musí být přítomen na výchozí Lékařské prohlídce a všech 

následných prohlídkách Boxerů v rámci mezinárodních soutěţí. 

17.5.1.3. Členům Lékařské jury pomáhají lékaři jednotlivých zemí. 

17.5.1.4. Členové Lékařské jury se mohou vyjadřovat k úrazům, které Boxeři utrpěli a toto 

rozhodnutí musí být učiněno, jsou-li o to poţádáni Ringovým rozhodčím. Toto 

vyjádření se povaţuje za konečné. 

17.5.1.5. Členové Lékařské jury přidělí lékaře za účelem dohledu na dopingové postupy a 

kontrolu přidělených prostor a posouzení jejich adekvátnost z hlediska umístění, 

vybavení a formy. 

17.5.1.6. Členové Lékařské jury musí provést Lékařské prohlídky pro Rozhodčí. 

17.5.1.7. Členové Lékařské jury přezkoumávají nouzové plány Organizačního výboru. 

• Zkontrolují, zda jsou k dispozici kyslík a nosítka, jiná resuscitační zařízení, evakuační 
zařízení, evakuační trasy. 

• Zkontrolují, zda je při soutěţi k dispozici vůz záchranné sluţby a nemocnice určená 
pro ošetření zraněných Boxerů. 

17.5.1.8. Členové Lékařské jury zkontrolují zajištění odpovídající stravy a pitného reţimu pro 

soutěţící a příslušná doporučení předloţí Supervizorovi ke schválení. 

17.5.2. Povinnosti při soutěţi  

17.5.2.1. Po celou dobu trvání Zápasu musí být u ringu přítomen alespoň jeden lékař (člen 

Lékařské jury). 

17.5.2.2. Členové Lékařské jury řídí Ringového rozhodčího při posuzování úrazů. 

17.5.2.3. Členové Lékařské jury informují Supervizora, ţe má zastavit Zápas, pokud Boxer 

zjevně uţ nemůţe pokračovat. 

17.5.3. Postup po KO a TKO 

17.5.3.1. Boxer v bezvědomí – Octne-li se Boxer následkem úderu v bezvědomí, smí zůstat v 

ringu jen Ringový rozhodčí a jím přivolaný Lékař, nepotřebuje-li Lékař nikoho dalšího 

na pomoc. Pokud je Boxer v bezvědomí více neţ jednu (1) minutu, musí být převezen 

do nejbliţší nemocnice (pokud moţno na neurochirurgické oddělení) k dalšímu 

vyšetření. Kaţdého Boxera s otřesem mozku můţe Lékař poslat do nemocnice. 
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17.5.3.2. Lékařský zásah - V případě KO nemajícího za následek bezvědomí nebo v případě 

Technického KO Boxera neprodleně poté v šatně vyšetří Lékař a stanoví, zda je třeba 

a případně jaké další lékařské sledování a/nebo hospitalizace. 

17.5.3.3. Členové Lékařské jury mohou doporučit způsob ošetření zraněných Boxerů. 

17.5.3.4. Členové Lékařské jury suspendují a udělí zákaz zraněným Boxerům podle toho, jak 

sami uznají za vhodné. 

17.5.3.5. Členové Lékařské jury musí vyplnit Lékařskou zprávu ze Zápasu v případě, ţe udělili 

Boxerovi ochrannou lhůtu a/nebo ochranné opatření. 

 

 

18. MANAŢER SOUTĚŢE (COMPETITION MANAGER) 

 

18.1. Manaţer soutěţe musí být jmenován Hostitelskou Národní federací a musí být schválen 

Konfederací nebo AIBA, podle toho, zda se jedná o Soutěţ Konfederace nebo Soutěţ AOB. 

18.2. Manaţer soutěţe odpovídá za dodrţování pokynů Supervizora při výkonu povinností, které jsou 

uvedeny v Příloze A. 

18.3. Manaţer soutěţe musí excelentně mluvit anglicky. 

 

 

19. PRAVIDLA PRO RINGOVÉ A BODOVÉ ROZHODČÍ (RULES FOR BOTH 

REFEREES & JUDGES)  

 

19.1. Jejich ustanovení a neutralita 

Aby se zajistila neutralita, jména Ringového rozhodčího a pěti Bodových rozhodčích pro 

kaţdý Zápas budou vybrána počítačovým softwarovým programem a/nebo Losovací komisí. 

19.1.1. Kaţdý z těchto Funkcionářů musí být schváleným Ringovým rozhodčím a Bodovým 

rozhodčím. 

19.1.2. Kaţdý z uvedených Rozhodčích musí být z jiné země a Národní federace a rovněţ z 

odlišných zemí a Národních federací, neţ ze kterých jsou Boxeři účastnící se Zápasu. 

19.1.3. Ţádný z uvedených Rozhodčích nesmí být občanem té země a ani nesmí mít trvalé bydliště 

v ţádné zemi, která je dominiem, kolonií nebo závislým územím země kteréhokoli z Boxerů 

účastnících se Zápasu.  

19.1.4. V případě změny občanství Ringových a Bodových rozhodčích, uvedený Rozhodčí nesmí 

působit v ţádném Zápase, kterého se účastní Boxer z původní země tohoto Rozhodčího. 

19.1.5. V případech, kdy Losovací komise nemůţe pouţít výše uvedená nařízení, věc se vyřeší 

zajištěním neutrality a nestrannosti jmenovaných Funkcionářů v nejvyšší moţné míře a 

ohlásí se v nejbliţším moţném termínu Supervizorovi. 

19.1.6. V případě, ţe není moţné, aby Losovací komise dodrţela výše zmíněné směrnice, 

Supervizor provede finální rozhodnutí. 
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19.2. Střet zájmů 

19.2.1. Ringoví rozhodčí a Bodoví rozhodčí nesmí během stejného Zápasu působit jako Vedoucí 

druţstva, Trenér ani Sekundant jakéhokoli Boxera účastnících se uvedeného Zápasu, ani 

takto nesmí působit v Zápase, kterých se účastní Boxer jejich státní příslušnosti. 

19.3. Disciplinární řízení 

19.3.1. Rozhodnutí o pozastavení činnosti Ringových nebo Bodových rozhodčích z důvodu špatné 

výkonnosti v soutěţi učiní Supervizor na základě hodnocení Komisaře Ringových rozhodčích 

a/nebo Komisaře Bodových rozhodčích. 

19.3.2. Rozhodnutí o pozastavení činnosti Bodového nebo Ringového rozhodčího z důvodů 

porušení etiky musí být učiněno Disciplinární komisí. 

19.4. Kodex chování (Code of Conduct) 

19.4.1. Všichni Ringoví rozhodčí a Bodoví rozhodčí musí dodrţovat a podepsat Kodex chování 

AIBA, který je součástí Technických pravidel AIBA. 

 

 

20. ŘÍZENÍ RINGOVÝCH A BODOVÝCH ROZHODČÍCH AIBA (AIBA 

REFEREES & JUDGES MANAGEMENT) 

 

20.1. Celý systém řízení Ringových rozhodčích a Bodových rozhodčích AIBA je popsán v Technických 

pravidlech AIBA. 
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PRAVIDLA PRO SOUTĚŢNÍ VÝSTROJ                                                           
(RULES FOR COMPETITION EQUIPMENT) 

 

21. RUKAVICE (GLOVES) 

 

21.1. Při všech Soutěţích AOB, Soutěţích Konfederací a Národních soutěţích musí Boxeři pouţívat 

rukavice od jednoho z výrobců, kterým k tomu AIBA udělila oficiální licenci (AIBA Official Boxing 

Equipment Licensees). 

21.2. Boxeři musí oblékat červené nebo modré rukavice, podle rohu příslušného Boxera. 

21.3. Při všech Soutěţích AOB musí rukavice poskytnout Organizační výbor a musí být schváleny 

Supervizorem. Boxeři nesmí nastupovat ve vlastních rukavicích. 

21.4. Boxer si musí nasadit rukavice před vstupem do ringu. 

21.5. Boxeři si sundají rukavice okamţitě po skončení Zápasu, ještě před oznámením výsledku. 

21.6. Vycpávky rukavic nesmí chybět ani být poškozeny. 

21.7. Musí být pouţity pouze čisté a udrţované rukavice. 

21.7.1. Všechny rukavice se musí před dalším pouţitím vyčistit 10% roztokem Chlornanu sodného 

(Sodium Hypochlorite). 

21.8. Specifikace  

21.8.1. Pro všechny Soutěţe AOB kategorie Muţi (Elite Men): 

21.8.1.1. Deseti (10 oz) uncové rukavice musí být pouţity od 49 kg - Lehké muší váhy (Light 

Flyweight) do 64 kg – Lehké velterové váhy (Light Welterweight) 

21.8.1.2. Dvanácti (12 oz) uncové rukavice musí být pouţity od 69 kg – Velterové váhy 

(Velterweight) do +91 kg - Super těţké váhy (Super Heavyweight). 

21.8.2. Pro všechny ostatní Soutěţe AOB: 

21.8.2.1. Deseti (10 oz) uncové rukavice musí být pouţity. 

21.8.3. Podrobné specifikace Boxerských rukavic jsou uvedeny v pokynech k výstroji v Příloze F. 

 

 

22. PŘILBY (HEADGUARDS) 

 

22.1. Při všech Soutěţích AOB Muţské Elity jiţ nejsou povoleny ţádné přilby. 

22.1.1. Pravidlo 22.1. je oficiálně účinné počínaje 1. červnem 2013 pouze na Národní úrovni. 

Překlenovací období platilo do 31. května 2013 a to pouze na Národní úrovni. 

22.1.2. Na Kontinentální a Mezinárodní úrovni bude Mistrovství světa v Almatě v roce 2013 první 

soutěţí bez přileb. 
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22.1.3. Pro olympijské hry bude Pravidlo 22.1. účinné pouze po schválení Mezinárodním 

olympijským výborem (IOC). 

22.2. Pro všechny ostatní Soutěţe AOB jako např. soutěţe Ţen, Mládeţe a Kadetů (Muţů i Ţen) je 

pouţívání přileb povinné. 

22.2.1. Při všech Soutěţích AOB, Soutěţích Konfederací a Národních soutěţí Boxeři musí pouţívat 

přilby vyrobené jedním z oficiální AIBA licencovaných výrobců (AIBA Official Boxing 

Equipment Licensees). 

22.2.2. Boxeři musí nosit červené nebo modré přilby, podle rohu příslušného Boxera. 

22.2.3. Při všech Soutěţích AOB musí přilby poskytnout Organizační výbor a musí být schváleny 

Supervizorem. Boxeři nesmí nastupovat ve vlastních přilbách. 

22.2.4. Boxeři si nasazují přilby aţ po vstupu do ringu. 

22.2.5. Boxeři si sundají přilbu okamţitě po skončení Zápasu, ještě před oznámením výsledku. 

22.2.6. Všechny přilby se musí před dalším pouţitím vyčistit 10% roztokem Chlornanu sodného 

(Sodium Hypochlorite). 

22.3. Specifikace 

22.3.1. Podrobné specifikace přileb jsou uvedeny ve Specifikacích a pokynech přileb (v Příloze F). 

22.4. Pro všechny Soutěţe je pro Boxery s dlouhými vlasy povinné pouţívat čepici nebo síťku na vlasy 

pod jejich přilbou. 

 

 

23. BANDÁŢE (BANDAGES) 

 

23.1. Pouţívání Bandáţí  

23.1.1. Při všech Soutěţích AOB Boxeři musí pouţívat Bandáţe vyrobené jedním z oficiální AIBA 

licencovaných výrobců (AIBA Official Boxing Equipment Licensees). 

23.1.2. Bandáţe se nasazují v šatně za přítomnosti Funkcionáře Hostitelské Národní federace. 

Bandáţe kaţdého Boxera musí zkontrolovat oficiální Výstrojový manaţer (Equipment 

Manager) na stole kontroly výstroje. 

23.2. Specifikace 

23.2.1. Bandáţe nesmí být delší neţ 4,5m. (14,76 stop) a kratší neţ 2,5m (8.2 stopy). Bandáţe musí 

být 5,7cm (2 ¼ palce) široké.  

23.2.2. Bandáţe musí být vyrobeny z pruţné bavlny se zapínáním na suchý zip. 
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24. SOUTĚŢNÍ DRES A CHRÁNIČ (COMPETITION UNIFORM AND 

PROTECTOR) 

 

24.1. Boxeři musí být obuti v lehké obuvi bez hřebů a podpatků a oblečeni v ponoţkách, které 

nepřesahují výše neţ je výška kolena. 

24.2. Délka trenýrek nesmí být kratší neţ do poloviny stehen, nesmí zakrývat koleno a nesmí být 

vytaţeny nad úroveň pasu. 

24.3. Boxeři musí oblékat tílko a trenýrky červené nebo modré barvy, podle příslušnosti k barvě rohu 

ringu. Boxerům ţenského pohlaví je umoţněno místo trenýrek oblékat sukni. 

24.4. Mezi tričkem a trenýrkami (popřípadě sukní) musí být čára pasu zřetelně vyznačena elastickým 

6-10 cm širokým pásem v kontrastní barvě (čára pasu je imaginární čára od pupku k horní hraně 

kyčlí). 

24.5. Boxeři nesmějí mít ţádnou lepicí pásku (tape) na jejich dresu. 

24.6.  Při všech soutěţích Ţen mohou Boxeři nosit chránič prsou a stydké krajiny. 

24.6.1. Dámský chránič prsou musí být vyroben tak, aby chránil měkkou tkáň prsou aţ do bodu, kde 

se prsní výklenek spojuje s hrudní stěnou. Chránič prsou nesmí zakrývat ţádnou jinou 

bodovanou část těla s výjimkou prsního výklenku. Levý a pravý prsní chránič, je-li propojen, 

musí být spojen slabým materiálem, který nebude chránit hrudní kost. Normální „ramínka pro 

podprsenky“ jsou povolena, aby drţela chrániče na správném místě. Prsní chránič nesmí mít 

ţádné ţelezné části kromě poutka na zapínání na zádech Boxerek 

24.7. Ringoví a Bodoví rozhodčí musí oblékat pouze oficiální AIBA oblečení pro Rozhodčí. 

24.8. Ringoví a Bodoví rozhodčí mohou pouţívat chirurgické rukavice během rozhodování. 

24.9. Podrobné pokyny o výstroji Boxera jsou v Příloze E. 
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PŘÍLOHA A - POVINNOSTI A SMĚRNICE PRO SOUTĚŢNÍ FUNKCIONÁŘE 

DUTIES OF AND GUIDELINES FOR COMPETITION OFFICIALS 

1. POVINNOSTI A SMĚRNICE PRO SUPERVIZORA  

1.1. Supervizor musí přijet do místa soutěţe minimálně čtyřicet osm (48) hodin před Technickou 

poradou. 

1.2. Před Technickou poradou (Technical Meeting) 

1.2.1. Společně se Soutěţním manaţerem (Competition Manager) musí Supervizor zkontrolovat 

a. Plán dopravy a jeho strukturu 
b. Ubytování 
c. Určené časy pro stravování 
d. Akreditace 
e. Soutěţní materiál 
f. Umístění tréninkových zařízení 
g. Místo soutěţe 
h. Rozmístění Sportoviště FOP 
i. Bezpečnost 
j. Bodovací systém a monitory pro diváky 
k. Salónek pro Rozhodčí a její komfort 
l. Salónek pro Mezinárodní technické Funkcionáře 
m. Jednací místnost 
n. Kancelář pro Supervizora s počítačem a internetem 
o. Vstup pro Rozhodčí a všechny Funkcionáře 
p. Vstup pro veřejnost 
q. Šatny 
r. Umístění místa pro rozcvičení 
s. Umístění místa pro vybavení 
t. Umístění místnosti pro antidopingový test 
u. Umístění a rozloţení místnosti pro Váţení a Lékařské prohlídky 

1.3. Technická porada (Technical Meeting) 

1.3.1. Supervizor musí zajistit, ţe Technická porada se uskuteční jeden (1) den před Lékařskou 

prohlídkou a 1.Oficiálním váţením a ideálně v noci, aby se zajistila účast všech zemí kromě 

případu, kdyţ se váţení koná jeden (1) den před soutěţí. 

1.3.2. Měla by být za přítomnosti Manaţera soutěţe (Competition Manager) s překladem do 

hlavních jazyků zúčastněných na soutěţi. 

1.3.3. Supervizor musí zajistit, ţe zúčastnění delegáti a trenéři obdrţí veškeré nezbytné technické 

a administrativní informace pro Mistrovství zejména: 

a. Potvrzenou startovní soupisku Boxerů 

b. Místo a čas váţení a lékařské prohlídky 

c. Seznam dokumentů, které mají být odevzdány na váţení a lékařské prohlídce 

d. Místo a čas Oficiálního losování (Official Draw) 

e. Vysvětlení systému nasazování 

f. Místo a harmonogram soutěţe 

g. Připomenutí důleţitých pravidel, zejména: 
g1. Červený chránič zubů 
g2. Odlišná barva pasu od barvy tílka a trenýrek 
g3. Boxeři (muţského pohlaví) musí být na váţení hladce oholeni a bez knírů 
g4. Prohlášení o popření těhotenství a váţení pro Boxerky ţenského pohlaví  
g5. Počet kol 
g6. Maximum počítání - KD (Knock Down) 
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g7. Nasazení Boxerské přilby po vstupu do ringu 
g8. Veškerý soutěţní materiál musí být poskytnut organizačním výborem 
g9. Ţádný jiný soutěţní materiál nesmí být pouţit 

h. Představení Funkcionářů, kteří působí na šampionátu, a jejich funkce 

1.4. Porada s Mezinárodními technickými Funkcionáři (ITOs) 

1.4.1. Po Technické poradě se Supervizor musí sejít s ITOs a: 

a. Vysvětlí si role 
b. Podá informace o harmonogramech dopravy, porad a soutěţe 
c. Poskytne obecné podrobnosti 

1.4.2. Supervizor poskytne samolepky sportoviště (FOP) pro označení dokumentů, je-li zapotřebí. 

1.4.3. Supervizor potvrdí příjezd Rozhodčích a informuje je o jejich lékařské prohlídce konající se 

po lékařské prohlídce následujícího dne. 

1.4.4. Supervizor musí podepsat Kodex chování (Code of Conduct) 

1.4.5. Supervizor rozdělí Rozhodčí do pěti (5) skupin pro dosaţení nelepší moţné neutrality a 

informuje předsedu Losovací komise (Draw Commision) 

1.4.6. Supervizor určí: 

a. Soutěţní jury (Competition Jury) – tři (3) osoby a jednoho (1) náhradníka pro 
případ, ţe Zápasu se bude účastnit Boxer ze stejné země, jako je člen jury 
pro kaţdý ring. 

b. Losovací komise (Draw Commision) – (minimálně dvě (2) osoby 
c. Koordinátora Rozhodčích (R&J Coordinator) 
d. Manaţera výstroje 

1.4.7. Supervizor informuje ITOs o harmonogramu Denního váţení 

1.4.8. Supervizor informuje předsedu Lékařské jury o Lékařské prohlídce 

1.5. Váţení a Lékařské prohlídky (1.Oficiální a Denní) 

1.5.1. Supervizor přijede minimálně třicet (30) minut před plánovaným začátkem. 

1.5.2. Supervizor musí zkontrolovat testovací váhy, zda měří stejné hodnoty jako oficiální váhy. 

1.5.3. Společně se Soutěţním manaţerem (Competition Manager) seřadí Boxery do řady. 

1.5.4. Supervizor rozdistribuuje soupisky Boxerů rozdělených dle Hmotnostních kategorií lékařům a 

Funkcionářům, aby mohli ověřit dokumenty a zkontrolovat jejich váhu 

1.5.5. Supervizor potvrdí začátek Váţení a Lékařské prohlídky 

1.5.6. Supervizor můţe případně povolit začátek Váţení a Lékařské prohlídky před plánovaným 

začátkem, ale vţdy s ohledem na plánovaný čas jejich ukončení. 

1.5.7. Supervizor musí zajistit, aby Váţení Boxerek ţenského pohlaví bylo prováděno 

Funkcionářem stejného pohlaví a na odděleném místě. 

1.5.8. Supervizor musí být v prostoru Váţení a celou dobu musí být k dispozici, aby dohlíţel na 

práci a řešil případné problémy. 

1.5.9. Na konci Váţení Supervizor sebere listiny podepsané Funkcionáři odpovědnými za danou 

Hmotnostní kategorii se zjištěnými rozdíly. 
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1.5.10. Supervizor musí doručit AIBA záznamy o utkáních Boxera (AIBA Competition Record Book) 

Soutěţnímu manaţerovi a Funkcionářům za ně odpovídajícím. 

1.5.11. Po Lékařské prohlídce Rozhodčích sebere společně s lékaři jejich Kníţky záznamů 

Rozhodčího.  

1.6. Oficiální losování (Official Draw) 

1.6.1. S listinami z 1.Oficiálního váţení společně se Soutěţním manaţerem Supervizor připraví 

program s ohledem na odpočinek po Zápase pro Boxery a také s ohledem na to, aby soutěţ 

mohlo vidět co nejvíce diváků nejen v Místě konání, ale i v televizi. 

1.6.2. Je-li to moţné, Supervizor naplánuje program do Bloku Zápasů (session) v délce maximálně 

třech hodin pro kaţdý blok. 

1.6.3. Kdyţ je program připraven, Supervizor zorganizuje Oficiální losování pro všechny 

Hmotnostní kategorie a informuje o programu pro 1. den. 

1.6.4. Supervizor zajistí, aby po Oficiálním losování kaţdá delegace (tým) obdrţela kopii výsledků 

s denním programem.  

1.7. Před Soutěţí 

1.7.1. Supervizor musí přijet do místa soutěţe (Competition Venue) minimálně dvě (2) hodiny před 

začátkem 1. Zápasu. 

1.7.2. Supervizor potvrdí, ţe níţe uvedené je okamţitě k dispozici: 

a. Rukavice 
b. Přilby 
c. Bandáţe 
d. Výsledkové listiny 
e. Listiny pro Losovací komisi 
f. Mechanické ruční bodovací strojky (clickers) 
g. Listiny pro ohodnocení Rozhodčích 
h. Terčíky nebo vlajky pro určení výsledku ve 3 různých barvách (červená, bílá 

a modrá) 
i. Náhradní rukavice a přilby na stole Supervizora. 

1.7.3. Supervizor zkontroluje sportoviště (FOP) a zajistí rozmístění kaţdého ITOs. 

1.7.4. Supervizor zkontroluje zvukovou aparaturu, bodovací systém, stopky, počítače, tiskárny atd. 

1.7.5. Supervizor se musí setkat s předsedou Losovací komise, předsedou Soutěţní jury a 

Komisařem pro Rozhodčí za účelem analýzy, ohodnocení a instrukcí. 

1.7.6. Supervizor můţe dočasně nebo trvale odvolat Rozhodčího, jestliţe je zcela zřejmé, ţe tato 

osoba je nekompetentní. 

1.7.7. Pokud je třeba, Supervizor se setká s Rozhodčími, aby připomněl pravidla a okomentoval 

práci Rozhodčích za účelem zvýšení jejich výkonnosti. 

1.7.8. Supervizor musí zajistit, aby všichni Funkcionáři byly na svých místech patnáct (15) minut 

před začátkem 1. Zápasu. 

1.7.9. Supervizor schválí Rozhodčí pro první Zápas. 

1.7.10. Supervizor potvrdí Rozhodčí a členy Lékařské jury pět (5) minut před začátkem 1. Zápasu. 

1.7.11. Supervizor zajistí, ţe všechny aktualizace nového Bodovacího systému jsou instalovány a to 

minimálně dvacet čtyři (24) hodin před začátkem 1. Zápasu. 
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1.7.12. Supervizor zajistí, ţe Bodovací systém je plně funkční a to nejpozději dvě (2) hodiny před 

začátkem soutěţe. 

1.8. Během Bloku Zápasů (Session) 

1.8.1. Supervizor musí obdrţet výsledky kaţdého Zápasu. 

1.8.2. Supervizor musí sledovat Sportoviště (FOP), aby zajistil disciplínu a pořádek. 

1.8.3. Supervizor musí zajistit, aby fotografové a kameramani nerušili práci bodových Rozhodčích. 

1.8.4. Supervizor zajistí, ţe Manaţer soutěţe je s ním v přímém kontaktu pro okamţitou reakci. 

1.8.5. Supervizor bude obsluhovat Bodovací systém. 

1.8.6. Supervizor musí zkontrolovat a podepsat nasazení Rozhodčích na kaţdý Zápas předloţené 

Předsedou Losovací komise. 

1.9. Po Bloku Zápasů (Session) 

1.9.1. Supervizor obdrţí program pro následující den. 

1.9.2. Supervizor musí obdrţet AIBA záznamy o utkáních Boxerů (AIBA Competition Record 

Books), kteří mají soutěţit další den. 

1.9.3. Supervizor musí zajistit dopravu pro Lékaře, který zajišťuje dopingovou kontrolu. 

1.9.4. Supervizor se musí setkat se Soutěţním manaţerem, aby zhodnotili soutěţní den a 

případné změny pro den následující. 

1.9.5. Supervizor zašle do Ústředí AIBA nebo Kontinentální konfederaci všechny výsledky a 

fotografie. 

1.9.6. Na závěr soutěţe Supervizor podepíše a předá Rozhodčím jejich Kníţky záznamů AIBA 

Rozhodčího (Record Book) s celkovým počtem Zápasů, které rozhodovali. 

1.10. Způsobilost 

1.10.1. Supervizor musí mít zkušenosti jako Rozhodčí nebo být členem Technické a pravidlové 

komise AIBA a být buď členem Komise Rozhodčích AIBA a/nebo Konfederace nebo členem 

Výkonného výboru AIBA s praxí Rozhodčího. 

1.11. Zpráva 

1.11.1. Supervizor musí poslat do Ústředí AIBA nebo Kontinentální konfederaci nejpozději do 

osmačtyřiceti (48) hodin po finále: 

a. Obecnou zprávu 
b. Hodnocení od Komisaře Ringových Rozhodčích a Komisaře Bodových 

Rozhodčích 
c. Posudky Komisařů Ringových Rozhodčích Soutěţní jury s průměrnou 

známkou 
d. Doporučení pro změnu statutu Rozhodčích na 1-, 2- nebo 3-Hvězdičkové, a 

to jak zvýšení, tak i sníţení. 
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1.12. Povinnosti Supervizora 

1.12.1. Supervizor musí zajistit, ţe vše, co spadá do jeho povinností, je k dispozici a připraveno jako 

například: Časoměřič, Lékařská jury, Bodovací systém, rezervní rukavice a přilby, terčíky 

nebo vlaječky pro určení výsledku ve 3 odlišných barvách (červené, bílé a modré), 

výsledkové listiny, bodovací lístky (pro manuální bodování), formuláře pro hodnocení 

Ringových rozhodčích, formuláře pro hodnocení Ringových rozhodčích, píšťalka, propisky, 

dobrovolníci u ringu, voda, hadr na utírání ringu, zvuková aparatura, hodiny, gong, Oficiální 

hlasatel, Komisař pro Ringové rozhodčí, Komisař pro Bodové rozhodčí, Rozhodčí pro 1. 

Zápas, Boxeři pro 1. zápas. 

1.12.2. Supervizor zajistí, ţe Rozhodčí jsou na správných místech před příchodem Boxerů do ringu. 

1.12.3. Supervizor musí zajistit, ţe Bodoví rozhodčí jsou na správných místech dle Listu nasazení 

Rozhodčích a ţe se zobrazí správné Národní olympijské kódy (NOC) Boxerů a Rozhodčích 

na počítači.  

1.12.4. Supervizor povolí začátek Zápasu jen v případě, ţe je vše zkontrolováno. 

1.12.5. Supervizor je za asistence Komisaře pro Ringové rozhodčí a Komisaře pro Bodové rozhodčí 

zodpovědný za dohled nad chováním Sekundantů. 

1.12.6. Supervizor musí zaznamenat výsledek po kaţdém kole pro kontrolu. 

1.12.7. Na konci zápasu Supervizor uzavře výsledkový list a předá jej Oficiálnímu hlasateli.  

1.12.8. Během vyhlášení vítěze, Supervizor zvedne odpovídající barevný terčík nebo vlajku. 

1.12.9. Pokud Supervizor obdrţí protest, má právo jej akceptovat nebo zamítnout. 

1.12.10. Po skončení Bloku zápasů Supervizor zahájí proces projednávání protestu. 

1.12.11. Supervizor můţe být nahrazen jiným Mezinárodním technickým funkcionářem, který má 

kvalifikaci Supervizora v Zápasech, kde startují Boxeři ze stejné země, jako je Supervizor. 

2. POVINNOSTI A SMĚRNICE PRO ZÁSTUPCE SUPERVIZORA – (DEPUTY 

SUPERVISORS) 

2.1. Zástupci Supervizora převezmou funkce Supervizora v případě potřeby a na ţádost Supervizora. 

2.2. Zástupci Supervizora jsou zejména odpovědni za kontrolu aktivit Sekundantů. 

2.3. V případě soutěţe se dvěma ringy, bude jeden Supervizor a dva Zástupci Supervizora, kteří 

budou mít stejné povinnosti jako Supervizor pro kaţdý ring. 

2.4. Zástupci Supervizora mohou být nahrazení jiným Mezinárodním technickým funkcionářem, který 

má kvalifikaci Supervizora v Zápasech, kde startují Boxeři ze stejné země. 

3. POVINNOSTI A SMĚRNICE PRO KOMISAŘE RINGOVÝCH A BODOVÝCH 

ROZHODČÍCH – (DUTIES OF AND GUIDLINES FOR THE REFEREES´ 

EVALUATOR & JUDGES´ EVALUATOR) 

3.1. Komisař Ringových rozhodčích a Komisař Bodových rozhodčích budou vést porady pro Rozhodčí 

před začátkem Bloku Zápasů v Salonku pro Rozhodčí. 

3.2. Komisař Ringových rozhodčích bude sedět vedle Supervizora. 

3.3. Komisař Bodových rozhodčích bude sedět za Bodovým rozhodčím č. 3, na protější straně 

směrem k Supervizorovi. 
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3.4. Komisař Ringových rozhodčích a Komisař Bodových rozhodčích ohodnotí individuální skóre a 

výkon Rozhodčích postupně během sledování Zápasů, aby ohodnotili výkony kaţdého z 

nasazených Rozhodčích v ringu a při bodování. 

3.5. Komisař Bodových rozhodčích je odpovědný za kontrolu chování a přístupu Bodových 

rozhodčích během kaţdého Zápasu a to včetně přestávky mezi koly. 

3.6. Komisař Ringových rozhodčích a Komisař Bodových rozhodčích má povinnost projednat protest 

společně se Supervizorem. 

3.7. Kaţdý den Komisař Ringových rozhodčích a Komisař Bodových rozhodčích se setká se 

Supervizorem, aby zanalyzovali a ohodnotili Rozhodčí. 

4. POVINNOSTI A SMĚRNICE PRO LOSOVACÍ KOMISI – (DRAW 

COMMISION) 

4.1. Losovací komise se skládá ze tří (3) osob z různých zemí, které musí být odlišné od země 

Supervizora. Jedna (1) z těchto osob musí být Supervizorem jmenována Předsedou. 

4.2. Na 3-Hvězdičkové Soutěţi AOB jako jsou Mistrovství světa a Olympijské hry, musí být členové 

Losovací komise z odlišných kontinentů. 

4.3. Členové Losovací komise musí mluvit společným jazykem. 

4.4. Losovací komise musí mít následující znalosti: 

a. ke kterému kontinentu kaţdá z účastnických zemí patří 

b. ke kterému kontinentu kaţdý zúčastněný Rozhodčí patří 

c. které země jsou koloniemi druhých 

d. které země mluví stejným jazykem 

e. které země mají společné hranice 

f. oficiální olympijské zkratky (NOC) všech zúčastněných zemí 

g. informace týkající se válek, politických konfliktů, náboţenských konfliktů, rivality apod. 

4.5. Předseda Losovací komise se musí potkat se Supervizorem, aby odsouhlasil rozdělení 

Rozhodčích do pěti (5) skupin a obdrţel instrukce k nasazení Rozhodčích. 

4.6. Kaţdý den se předseda Losovací komise zúčastní porady se Supervizorem, aby byl informován 

pro případ, ţe některý z Rozhodčích je suspendován, vyloučen nebo mu byla suspenzace 

ukončena. 

4.7. Dvacet (20) minut před začátkem Bloku Zápasů, připraví Losovací komise první dva (2) Zápasy. 

4.8. Aţ začne první Zápas, Losovací komise připraví další dva (2) Zápasy. 

4.9. Po 2. Zápase Losovací komise připraví vţdy jeden (1) Zápas aţ do konce Bloku Zápasů. 

4.10. Losovací komise musí v případě soutěţe, kde se vyuţívá dvou (2) ringů, zajistit, ţe Rozhodčí 

působí v obou rinzích; skupina Rozhodčích nesmí být nikdy rozdělena pro kaţdý z ringů.  

4.11. Losovací komise zajistí, aby Rozhodčí nebyli nasazeni ve druhém ringu ve stejnou dobu, kdyţ 

působí v prvním. 

4.12. Losovací komise musí při nasazování vţdy brát ohled na neutralitu vzhledem k příslušnosti 

k zemi, regionu a kontinentu. 

4.13. Losovací komise nikdy nesmí nasadit Rozhodčího na Zápas Boxera, který je ze stejné země jako 

Rozhodčí. 
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4.14. Losovací komise nesmí dovolit ostatním osobám, aby se zdrţovali a shromaţďovali kolem stolu 

Losovací komise s výjimkou Supervizora v případech, kdy je třeba prodiskutovat nějaké 

nasazení. 

4.15. Losovací komise musí zůstat u stolu pro Losovací komisi do doby, neţ skončí poslední Zápas 

z Bloku Zápasů. 

4.16. Pokud je nasazovaný Rozhodčí ze stejné země jako některý ze členů Losovací komise, musí 

Losovací komise zajistit, ţe tento její člen počká na místě určeném Supervizorem do té doby, neţ 

ostatní členové připraví další nasazení. 

4.17. Během Zápasu, ve kterém je jeden (1) z Boxerů ze stejné země jako jeden ze členů Losovací 

komise, Losovací komise zajistí, aby tento její člen opustil stůl a počkal na místě určeném 

Supervizorem do doby, neţ tento Zápas skončí. 

4.18. Předseda Losovací komise jmenuje člena Losovací komise odpovědného za sledování a 

statistiku počtu účinkování kaţdého z Rozhodčích, pokud Rozhodčí rozhodoval více Zápasů 

zahrnujících stejné země. 

4.19. Nasazení Rozhodčích musí být předáno ke schválení Supervizorovi na formuláři podepsaném 

Předsedou Losovací komise společně s pěti (5) kopiemi. 

4.20. V Zápase mezi Boxery ze stejného státu jako je předseda Losovací komise, musí být formulář 

podepsán členem Losovací komise, který se účastnil nominací. 

4.21. Pokud se chce člen Losovací komise vzdálit od stolu, musí tento člen informovat Supervizora. 

4.22. Losovací komise nasadí jednoho Bodového rozhodčího z kaţdé z pěti (5) skupin. Ve výjimečných 

případech a pro zajištění lepší neutrality, můţe nasadit dva (2) Rozhodčí ze stejné skupiny. 

4.23. Losovací komise musí bez otázek akceptovat změny navrţené Supervizorem. 

4.24. Losovací komise neurčuje pozice jednotlivých Bodovacích rozhodčích. Pouze oznámí kódy zemí 

(NOC) těchto 5 Bodových rozhodčích. 

5. POVINNOSTI A SMĚRNICE PRO KOORDINÁTORA ROZHODČÍCH – 

REFEREES AND JUDGES´ COORDINATOR) 

5.1. Před soutěţí 

5.1.1. Koordinátor Rozhodčích si nastuduje kódy zemí kaţdého z Rozhodčích. Všechny kódy musí 

být během soutěţe známy. 

5.1.2. Koordinátor Rozhodčích musí znát číslo kaţdého z Rozhodčích přidělené Bodovacím 

systémem  

5.2. Před kaţdým Blokem zápasů 

5.2.1. Koordinátor Rozhodčích musí být na Sportovišti 20 minut před startem Bloku zápasů. 

5.2.2. Patnáct (15) minut před začátkem kaţdého Bloku zápasů Koordinátor Rozhodčích sesbírá 

listiny o nasazení Rozhodčích pro 1. Zápas společně s Předsedou Losovací komise. 

5.2.3. Koordinátor Rozhodčích zkontroluje, ţe listiny jsou podepsány Předsedou Losovací komise. 

5.2.4. Koordinátor Rozhodčích zkontroluje, ţe Rozhodčí mají přiřazeny správné kódy. 

5.2.5. Koordinátor Rozhodčích poţádá Supervizora o podpis listin. 
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5.2.6. Koordinátor Rozhodčích předá listiny s nasazením: 

a. Supervizorovi 

b. Zástupcům Supervizora, pokud soutěţ probíhá ve dvou (2) ringách 

c. Oficiálnímu hlasateli 

d. Domácímu televiznímu štábu. 

5.2.7. Deset (10) minut před začátkem 1. Zápasu Koordinátor Rozhodčích zavolá Rozhodčí pro 1. 

Zápas. 

5.2.8. Koordinátor Rozhodčích poţádá Bodové rozhodčí, aby se náhodně rozmístili kolem ringu. 

5.2.9. Koordinátor Rozhodčích informuje Supervizora o rozmístění Bodových rozhodčích kolem 

ringu. 

5.2.10. Koordinátor Rozhodčích informuje a ukáţe Rozhodčím, kde mají čekat před jejich 

plánovaným Zápasem. 

5.2.11. Koordinátor Rozhodčích převezme nasazení Rozhodčích pro 2. Zápas. 

5.2.12. Koordinátor Rozhodčích zopakuje pravidla 3.2.3. aţ 3.2.10. pro 2. Zápas. 

5.3. Po začátku druhého kola 1. Zápasu 

5.3.1. Koordinátor Rozhodčích zavolá Rozhodčí pro 2. Zápas. 

5.3.2. Koordinátor Rozhodčích informuje a ukáţe Rozhodčím, kde mají čekat před jejich 

plánovaným Zápasem 

5.3.3. Koordinátor Rozhodčích převezme nasazení Rozhodčích pro 3. Zápas. 

5.3.4. Koordinátor Rozhodčích zkontroluje, ţe listiny jsou podepsány Předsedou Losovací komise. 

5.3.5. Koordinátor Rozhodčích zkontroluje, ţe Rozhodčí mají přiřazeny správné kódy. 

5.3.6. Koordinátor Rozhodčích poţádá Supervizora o podpis listin. 

5.4. Po vyhlášení výsledků 1. Zápasu: 

5.4.1. Koordinátor Rozhodčích doručí listiny s nasazením pro 3. Zápas: 

a. Supervizorovi 

b. Zástupcům Supervizora, pokud soutěţ probíhá ve dvou (2) ringách 

c. Oficiálnímu hlasateli 

d. Domácímu televiznímu štábu 

5.4.2. Ve stejnou dobu, kdyţ jsou listiny o nasazení Rozhodčích předány Supervizorovi a 

Zástupcům Supervizora, Koordinátor Rozhodčích sesbírá tři (3) kopie výsledků 1. Zápasu. 

5.4.3. Koordinátor Rozhodčích předá výsledky Zápasu: 

a. Supervizorovi 

b. Zástupcům Supervizora 

a. Komisaři Bodových rozhodčích 

5.5. Po začátku druhého kola 2. Zápasu 

5.5.1. Koordinátor Rozhodčích zavolá Rozhodčí pro 3. Zápas. 

5.5.2. Koordinátor Rozhodčích informuje a ukáţe Rozhodčím, kde mají čekat před jejich 

plánovaným Zápasem 

5.5.3. Koordinátor Rozhodčích převezme nasazení Rozhodčích pro 4. Zápas. 
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5.5.4. Koordinátor Rozhodčích zkontroluje, ţe listiny jsou podepsány Předsedou Losovací komise. 

5.5.5. Koordinátor Rozhodčích zkontroluje, ţe Rozhodčí mají přiřazeny správné kódy. 

5.5.6. Koordinátor Rozhodčích poţádá Supervizora o podpis listin. 

5.6. Po vyhlášení výsledků 2. Zápasu: 

5.6.1. Koordinátor Rozhodčích doručí listiny s nasazením Rozhodčích pro 4. Zápas: 

a. Supervizorovi 

b. Zástupcům Supervizora, pokud soutěţ probíhá ve dvou (2) ringách 

c. Oficiálnímu hlasateli 

d. Domácímu televiznímu štábu 

5.6.2. Ve stejnou dobu, kdyţ jsou listiny o nasazení Rozhodčích předány Supervizorovi a 

Zástupcům Supervizora, Koordinátor Rozhodčích sesbírá tři (3) kopie výsledků 2. Zápasu. 

5.6.3. Koordinátor Rozhodčích předá výsledky Zápasu: 

a. Supervizorovi 

b. Zástupcům Supervizora 

c. Komisaři Bodových rozhodčích 

5.7. Zbývající Zápasy 

5.7.1. Koordinátor Rozhodčích provede výše uvedené postupy pro všechny zbývající Zápasy. 

 

 

6. POVINNOSTI A SMĚRNICE PRO LÉKAŘSKOU JURY – MEDICAL JURY 

 

6.1. Hlavní povinnosti Lékařské jury jsou uvedeny v  Pravidlech pro soutěţní Funkcionáře v části 

Lékařská Jury. Další detaily naleznete v AIBA Lékařské příručce (AIBA Medical Handbook). 

 

 

7. POVINNOSTI A SMĚRNICE PRO MANAŢERA VÝSTROJE – (EQUIPMENT 

MANAGER) 

 

7.1. Před soutěţí 

7.1.1. Manaţer výstroje přijede do Místa konání jednu hodinu před začátkem soutěţe. 

7.1.2. Manaţer výstroje zkontroluje místnost s vybavením a také kvalitu a mnoţství vybavení. 

7.1.3. Manaţer výstroje zkontroluje umístění stolu pro Manaţera výstroje a veškeré potřebné 

vybavení jako např. nůţky, lepicí páska, zvýrazňovače, propisky, denní soutěţní 

harmonogramy a formuláře pro prostesty. 

7.1.4. Manaţer výstroje se sejde s Koordinátorem dobrovolníků a Dobrovolníky, aby si ověřil, kolik 

jich má k dispozici a aby určil způsob komunikace a dal jim potřebné pokyny a vysvětlil 

veškeré nejasnosti. 

7.1.5. Manaţer výstroje zkontroluje šatny, ringy a dostupnost lahví s vodou pro sekundanty, led, 

dostupnost denního soutěţního harmonogramu (pořadí Zápasů), monitory pro sekundanty, 

zkušební váhy, přilby u stolu Supervizora atd. 
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7.2. Během soutěţe: 

7.2.1. Třicet (30) minut před 1. Zápasem Manaţer výstroje začne kontrolovat Boxerům bandáţe. 

7.2.2. Manaţer výstroje zkontroluje kaţdému Boxerovi identifikační kartu, chránič zubů, suspenzor, 

tílko, trenýrky a jejich barvu (zdali odpovídají barvě rohů). 

7.2.3. Manaţer výstroje zkontroluje Boxerům ţenského pohlaví, ţe vlasy nejsou svázány ţeleznými 

sponkami. 

7.2.4. Manaţer výstroje ověří, ţe loga na dresech Boxerů jsou v souladu s Technickými pravidly 

AIBA a těmito Soutěţními pravidly AOB a v případě nesrovnalostí nepřípustné odstraní. 

7.2.5. Manaţer výstroje zkontroluje prvních deset (10) Boxerů, kteří se mají utkat v prvních pěti (5) 

Zápasech. Po konci 1. Zápasu Manaţer výstroje zkontroluje další dva (2) Boxery (šestou 

dvojici) atd. Výsledky těchto kontrol musí být zaznamenány. 

7.2.6. Těsně před Zápasem (neţ Boxeři vstoupí na Sportoviště (FOP)) Manaţer výstroje ověří 

náleţitosti vybavení obou Boxerů ještě jednou. 

7.3. Všeobecná příprava: 

7.3.1. Manaţer výstroje musí být během účasti v soutěţi neustále v kontaktu se Supervizorem. 

Manaţer výstroje musí mít také připraveny formuláře na oficiální protest.  

7.3.2. Manaţer výstroje připraví následující poloţky v blízkosti stolu pro Manaţera výstroje. 

a. 10 oz a 12 oz rukavice s AIBA homologací – červené a modré, o 4-6 
kompletních párů více neţ je celkový počet Boxerů 

b. Přilby s AIBA homologací – červené a modré – v různých velikostech (S, M, 
L, XL), o 4-6 více neţ je celkový počet Boxerů 

c. Stejnou barvu bandáţí – stejná délka a šířka 
d. Chrániče zubů 
e. Rezervní červené a modré dresy 
f. Rezervní suspenzory a chrániče prsou 
g. Pásek v bílé barvě v různých velikostech pro označení pasu Boxerů 
h. Náhradní síťku / čepici na vlasy. 

 

8. POVINNOSTI A POKYNA PRO SOUTĚŢNÍHO MANAGERA 

8.1. Dohlíţí na průběh soutěţe a je styčnou osobou pro AIBA pro kontakt v souvislosti se záleţitostmi 

týkajícími se soutěţe. 

8.2. Zajišťuje, aby soutěţ byla organizována a řízena dle Technických pravidel AIBA a těchto 

Soutěţních pravidlech AOB pod vedením Supervizora. 

8.3. Spolupracuje i v ostatních oblastech, aby zajistil koordinovanou podporu a sluţby jako například 

akreditace, ostraha, přeprava, lékařská pomoc, media, provozní zabezpečení v hale, televizní 

přenos a dobrovolníci. 

8.4. Spolupracuje se Supervizorem, hostitelskou Národní federací a Organizačním výborem ve 

věcech týkajících se přípravy soutěţe. 

8.5. Pravidelně reportuje AIBA a Supervizorovi o přípravách turnaje. 

8.6. Sepíše seznam vybavení nutného pro danou soutěţ. 

8.7. Poskytuje specifické sportovní poţadavky při plánování místa konání a provozu pro všechna 

sportovní a tréninková místa. 
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8.8. Doporučuje odpovídající organizační strukturu a odpovídající personál pro průběh soutěţe. 

8.9. Školí a řídí personál a dobrovolníky na kaţdodenní bázi. 

8.10. Spolupracuje s Hostitelskou Národní federací a Organizačním výborem při výběru a školení 

Národních Technických funkcionářů, pokud jsou přítomni. 

8.11. Organizuje, usměrňuje a svolává porady pro veškerý personál, technické funkcionáře a 

dobrovolníky před zahájením soutěţe. 

8.12. Zajistí, aby byl veškerý majetek Organizačního výboru pouţívaný při soutěţi řádně zabezpečen a 

spravován. 

8.13. Zajistí, ţe všechny postupy a procesy Organizačního výboru jsou řádně dodrţovány, nouzové 

postupy jsou nastaveny a související činnosti (např. disciplína, bezpečnost, pracovní podmínky) 

jsou řádně uplatňovány, zdokumentovány a nesrovnalosti jsou oznamovány. 

8.14. Manaţer soutěţe jakoţto styčná osoba se účastní těchto jednání, reportuje a činí při tom veškeré 

nezbytné kroky. 

 

9. KLASIFIKACE A CERTIFIKACE SUPERVIZORA A ITO -

 SUPERVIZOR/ITO CLASSIFICATION AND CERTIFICATION 

9.1. AIBA má tři úrovně Supervizorů / Mezinárodních technických funkcionářů (ITO); ve vzestupném 

pořadí dle seniority: ITO, AOB Supervizor, a AIBA Supervizor. Supervizor/ITO certifikace je 

potvrzena vystavením oficiálního AIBA certifikátu a zařazením do AIBA Supervizor/ITO databáze.  

9.2. Článek 10 níţe stanoví způsob a postup, jak se zájemce můţe stát Národním Supervizor/ITO a 

postup do třech mezinárodních úrovní. Ţádný Supervizor/ITO nemůţe přeskočit úroveň. 

9.3. Aby uchazeč získal certifikát Supervizor/ITO, musí absolvovat školení a sloţit písemný test, jak je 

stanoveno v části 11 níţe. Aby si udrţel danou úroveň certifikace, měl by Supervizor AIBA 

pracovat jako Supervizor v jakékoli Soutěţi AIBA. Supervizor AOB by měl pracovat jako 

Supervizor v jakékoli Soutěţi AOB nebo Soutěţi Konfederace nebo jako ITO v jakékoli Soutěţi 

AOB. 

 

10. ZPŮSOBILOST STÁT SE SUPERVIZOR/ITO 

10.1. Osoby jsou způsobilé stát se Supervizor/ITO, jestliţe jsou: 
a. členy Výkonného výboru AIBA a/nebo Konfederace  
b. členy komisí AIBA a/nebo Konfederace 
c. Prezident, Generální sekretář nebo Volení členové výkonných orgánů kterékoli 

Národní federace sdruţené v AIBA. 
d. Placení zaměstnanci Národní federace. 

 

11. PRŮBĚH TESTOVÁNÍ SUPERVIZOR/ITO 

11.1. Všechny Zkoušky na Supervizora/ITO se skládají z účasti na školení a sloţení písemného testu. 

Zkouška na Supervizora/ITO můţe být skládána ne častěji neţ dvakrát za rok a ne častěji neţ 

třikrát během kaţdého čtyřletého olympijského cyklu. 

11.2. Zkušební komisaři pro Supervizory/ITO musí mít certifikát Supervizora AIBA. 
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12. ŘÍZENÍ VÝKONNOSTI SUPERVIZOR/ITO A JEJICH HODNOCENÍ 

12.1. Na Soutěţích AOB Supervizor hodnotí ITO´s na základě kritérií vypracovaných AIBA Technickou 

a pravidlovou komisí a Ústředím AIBA. 

12.2. Supervizor musí zaslat výsledky hodnocení na Ústředí AIBA, které bude tyto výsledky 

komunikovat a pravidelně projednávat s Předsedou Technické a pravidlové komise. 

12.3. Výkonný ředitel AIBA (AIBA Executive Director) ohodnotí Supervizory na základě kritérií 

vypracovaných Technickou a pravidlovou komisí AIBA, coţ pravidelně projednává se Supervizory 

a Předsedou Technické a pravidlové komise AIBA. 

 

13. DATABÁZE SUPERVIZORŮ/ITO 

13.1. Ústředí AIBA spravuje veškeré záznamy o účasti Supervizorů/ITOs, jejich hodnocení a osobní 

informace. 

13.2. Kromě hodnocení výkonnosti musí být veškeré informace přístupné veřejnosti. 

 

14. SYSTÉM DOHLEDU NAD APB A WSB 

14.1. Neexistují ţádné restrikce pro Supervizory AIBA pracující jako APB a WSB Supervisor a naopak 
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PŘÍLOHA B - SMĚRNICE PRO SCHVÁLENÉ SOUTĚŢE 

 AIBA APPROVED EVENT GUIDELINES 

1. SOUTĚŢE AOB 

1.1. Kaţdý rok AIBA na zasedání Výkonného výboru stanoví maximální počet Soutěţí AOB, které se 

budou konat během jednoho kalendářního roku. 

1.2. Soutěţ AOB se nesmí konat ve stejný den jako jiná Soutěţ AOB, pokud se dvě takové soutěţe 

nekonají v různých zemích, které nesdílejí společnou hranici. 

1.3. V zásadě platí, ţe nejvýše jedna (1) Soutěţ AOB můţe být pořádána ve stejném městě během 

jakéhokoli jediného roku. 

1.4. Maximálně tři (3) Soutěţe AOB lze uspořádat v jedné zemi – záleţí na jejich dlouhodobé kvalitě a 

tradici. 

1.5. AIBA bude zvaţovat ţádosti o statut soutěţe AIBA pouze od zemí, které předtím pravidelně 

pořádaly Mezinárodní turnaje a pouze pro soutěţe, které jsou schváleny Národní federací. 

1.6. Ţádosti o statut AIBA musejí Národní federace předkládat vţdy do září roku, který předchází 

soutěţi. 

1.7. Kaţdá Národní federace, která ţádá o zvýšení statutu, ve své ţádosti předloţí výsledky 

posledního turnaje a podrobnosti na podporu uvedeného zvýšení. 

1.8. Kaţdá Národní federace ţádající o jakoukoli Soutěţ AOB musí splňovat poţadavky AIBA, které 

se např. týkají rozpočtu, poplatků, souladu s Technickými pravidly AIBA a těmito Soutěţními 

pravidly AOB, Antidopingovými zásadami, TV vysílání. Úroveň poţadavků závisí na statutu 

schvalované soutěţe. 

1.9. Soutěţe AOB jsou rozděleny do tří úrovní (1–, 2–, 3–Hvězdičková) podle počtu zúčastněných 

Boxerů z různých zemí a úrovně Boxerů (World Ranked Boxers): 

1.9.1. Tříhvězdičkové soutěţe AIBA – mezinárodní turnaje AIBA: 

1.9.1.1. Veškeré následující Soutěţe AOB má AIBA pod kontrolou i správou. Související práva 

rovněţ přísluší AIBA: 

 Mistrovství světa v boxu AIBA (muţů i ţen) –(World Boxing Championship) 

 Mistrovství světa Mládeţe (Youth World Championship) 

 Mistrovství světa Kadetů (Junior World Championship) 

 Všechny kvalifikační soutěţe pro olympijské hry a olympiádu mládeţe 

1.9.1.2. Systém Mistrovství světa pro Muţe (Elite Men) 

1.9.1.2.1. Pro roky před olympijskými hrami (2015, 2019, 2023 atd.): 

 Mistrovství světa se budou účastnit pouze Boxeři, kteří se kvalifikovali 
prostřednictvím Kontinentálních mistrovství.  

1.9.1.2.2. Pro roky 2013, 2017, 2021, 2025 atd.: 

 Mistrovství světa se budou účastnit pouze Boxeři, nominovaní jakoukoli 
Národní federací.  

1.9.1.3. Mezinárodní a Kontinentální soutěţe za účasti více neţ 150 Boxerů z více neţ 20 zemí 

1.9.2. Dvouhvězdičkové soutěţe AIBA – Kontinentální soutěţe AIBA: 
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1.9.2.1. Mezinárodní a Kontinentální soutěţe s účastí více neţ 100 Boxerů ze 13 aţ 19 zemí 

1.9.3. Jednohvězdičkové soutěţe AIBA – Regionální soutěţe AIBA: 

1.9.3.1. Mezinárodní a Kontinentální soutěţe s účastí 1 – 12 zemí. 

1.10. Příslušná pravidla platí následovně: 

1.10.1. Technická pravidla AIBA a tyto Soutěţní pravidla AOB platí pro všechny Soutěţe AOB. 

1.10.2. Antidopingová pravidla platí pro všechny Soutěţe AOb vyjma případů, kdy jiná mezinárodní 

organizace, kterou za tím účelem AIBA uznala, má právo implementovat svá vlastní 

antidopingová pravidla. V tomto případě tato pravidla budou převaţovat. 

 

2. POSTUP SCHVALOVÁNÍ SOUTĚŢE 

2.1. Soutěţe na Národní úrovni: 

2.1.1. V případě soutěţí na Národní úrovni se musí při schvalování dodrţet následující schvalovací 

řád/postup: 

2.1.1.1. Schválení ze strany Národní federace je povinné 

2.1.1.2. Schválení ze strany Konfederace je povinné 

2.1.1.3. Můţe se vznést poţadavek na schválení asociací AIBA 

2.1.2. U všech ostatních soutěţí se schválení asociací AIBA můţe, ale nemusí poţadovat, záleţí 

na přání hostitelské federace. Avšak i v případě neschválených soutěţí povinně platí 

Technická pravidla AIBA a tato Soutěţní pravidla AOB. 

2.1.3. Schválení je třeba si zajistit nejpozději tři (3) měsíce před zahájením soutěţe. 

2.1.4. Tento postup se má realizovat v případě jakýchkoli Mistrovství, Vzájemných Zápasů, Zápasů 

na pozvání (druţstva nebo jednotlivce), resp. všech ostatních Regionálních soutěţí. 

2.2. Kontinentální soutěţe: 

2.2.1. U soutěţí na Kontinentální úrovni je zapotřebí schválení, které udělí Konfederace a/nebo 

AIBA. 

2.2.2. Lze tak učinit v případě Mistrovství konfederací, Kontinentálních soutěţí či Soutěţí s účastí 

více kontinentů. 

 

3. KONFEDERAČNÍ SOUTĚŢE 

3.1. Konfederační soutěţe s klasifikací A jsou: 

 Mistrovství Kontinentu Muţů (Men Elite Continental Championships) 

 Mistrovství Kontinentu Ţen Women (Continental Championships) 

 Mistrovství Kontinentu Mládeţe (Youth Continental Championships) 

 Mistrovství Kontinentu Mládeţe/Kadetů Ţen (Women Youth/Junior Continental 
Championships) 

 Mistrovství Kontinentu Kadetů (Junior Continental Championships) 
 Všechny 3-Hvězdičkové soutěže AOB (AOB 3-Star Competitions) 
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3.2. Konfederační soutěţe s klasifikací B jsou: 

 Mistrovství Unie Kontinentu Muţů a Ţen (Men and Women Confederation Union 

Championships) 

 Mistrovství Kontinentu Školní mládeţe Muţů i Ţen (Schoolboys and 
Schoolgirls Confederation Championships) 

 Všechny Soutěže Konfederace, které mají nižší standard než 3-Hvězdičkové 
soutěže s účastní minimálně 5 zemí a minimálně 50 Boxerů. 
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PŘÍLOHA C - SMĚRNICE PRO SVĚTOVÝ ŢEBŘÍČEK 

 WORLD RANKING GUIDELINES 

 

1. ALOKACE BODŮ DO SVĚTOVÉHO ŢEBŘÍČKU (MUŢI A / NEBO ŢENY) 

1.1. Body do Světového ţebříčku se u kaţdého Boxera načítají za dvouleté (2) „průběţné“ období. 

1.2. Body do Světového ţebříčku se udělují za kaţdou soutěţ a udrţují se v nekrácené podobě za 

čtyři (4) soutěţe. 

1.3. Body do Světového ţebříčku se počínaje 5. soutěţí krátí 25 procenty (nejvýše 7 soutěţí bude 

zahrnuto do systému hodnocení). 

1.4. Oficiální AIBA World Ranking se vydává po kaţdé soutěţi započtené do systému hodnocení. 

1.5. Kaţdý Boxer, který se zúčastní 3-Hvězdičkové soutěţe ze seznamu uvedeného v Příloze B, 

s výjimkou všech kvalifikačních turnajů pro Olympijské hry a Olympijské hry mládeţe, bude 

ohodnocen v rámci této soutěţe a obdrţí počet bodů daný konečným výsledkem a pořadím. 

1.6. Alokace bodů do Světového ţebříčku World Ranking probíhá následovně: 

 Olympijské hry 

 Mistrovství světa 

 Mistrovství konfederace 

 3-Hvězdičkové soutěţe 
 

Hodnotící soutěţe Hodnotící body, jichţ je nutno dosáhnout pro násl. umístění 

 1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 

Olympijské hry 1300 900 800 750 600 550 500 450 100 100 

Mistrovství světa 1200 800 700 650 500 450 400 350 100 90 

Mistrovství 
konfederace 

800 600 500 450 300 250 200 150 0 0 

3-Hvězdičkové 
soutěţe AIBA 

600 400 300 250 200 150 100 80 0 0 

  

Výše uvedené body do ţebříčku budou upraveny pro Mistrovství konfederace dané počtem 

Boxerů v kaţdé Hmotnostní kategorii a to následovně: 

 7 a méně Boxerů: 50% redukce z výše uvedených bodů 

 8 aţ 11 Boxerů: 30% redukce z výše uvedených bodů 

 12 a více Boxerů: ţádné redukce 

1.7. Boxerovi diskvalifikovanému za porušení Disciplinárního řádu včetně antidopingových prohřešků 

nebudou přiděleny ţádné body do ţebříčku. 

 

2. ZVLÁŠTNÍ KRITÉRIA (MUŢI A / NEBO ŢENY) 

2.1. Kaţdému Boxerovi, který změní Hmotnostní kategorii, bude přiznáno 75% všech bodů udělených 

po dobu působení v předešlé Hmotnostní kategorii. 
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2.2. Dva (2) Boxeři se stejným počtem bodů budou V PRVNÍ ŘADĚ ohodnoceni podle počtu soutěţí, 

kterých se zúčastnili. 

2.3. Mají-li dva (2) Boxeři stejný počet bodů za stejný počet klání, budou hodnoceni podle těch 

nejlepších výsledků dosaţených v soutěţi nejvyšší kategorie, a to následovně: 

2.3.1. Mistrovství světa (World Championships) 

2.3.2. Olympijské hry (Olympic Games) 

2.3.3. Mistrovství konfederace (Continental Championship) 

2.3.4. Mistrovství světa mládeţe (Youth World Championships) 

 

 

3. VÝSLEDKOVÝ PROTOKOL 

3.1.1. Pro účely určení kaţdého umístění ve 3-Hvězdičkové soutěţi, Boxerovo pořadí bude 

stanoveno následovně: 

 

            Pořadí     Umístění   Výsledek 
       do ţebříčku  
          (Rank)         Place    Result 

1 1 Zlato 

2 2 Stříbro 

3 3 Poraţený zlatým Boxerem v semifinále (SF) 

3 4 Poraţený stříbrným Boxerem v semifinále (SF) 

5 5 Poraţený zlatým Boxerem ve čtvrtfinále (QF) 

5 6 Poraţený stříbrným Boxerem v semifinále (QF) 

5 7 Poraţený ve čtvrtfinále Boxerem poraţeným zlatým v semifinále (QF) 

5 8 Poraţený ve čtvrtfinále Boxerem poraţeným stříbrným v semifinále (QF) 

9 9 Poraţený zlatým Boxerem v šestnáctce (Round 16) 

9 10 Poraţený stříbrným Boxerem v šestnáctce (Round 16) 
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PŘÍLOHA D - NASAZOVACÍ POSTUP LOSOVACÍHO PROCESU 

 SEEDING PROCEDURE FOR THE DRAW CEREMONY 

 

1. NASAZOVACÍ KOMISE (SEEDING COMMISSION) 

1.1. Nasazovací komise musí být sestavena před začátkem dané soutěţe. 

1.2. Musí se skládat z: 

 Zástupce z Technické a pravidlové komise AIBA 

 Zástupce z Ústředí AIBA 

 Zástupce z Vedení WSB, pokud je to relevantní 

 Zástupce z Vedení APB, pokud je to relevantní. 

1.3. Její velikost bude: 

 Tři (3) členové pro Kontinentální mistrovství 

 Pět (5) členů pro všechny další soutěţe. 

 

2. NASAZOVACÍ POSTUP LOSOVACÍHO PROCESU 

2.1. Z hlediska dosaţení rovnosti sil po celé Oficiální losování a prevence situací, kdy se navzájem 

střetnou ti nejlépe hodnocení Boxeři na světě jiţ v prvních kolech, lze losování nasadit či 

uspořádat s respektováním omezení kladených na různé Soutěţe AOB (Mistrovství světa, 

Mistrovství kontinentů) a pro olympijské hry a to následovně:   

2.1.1. Ţádné nasazení, je-li přihlášeno (registrováno) méně neţ 4 startující Boxeři v dané 

hmotnostní kategorii (Muţi a ú nebo Ţeny) 

2.1.1.1. Maximálně dvě nasazení, jsou-li 4 aţ 15 startujících ve Hmotnostní kategorii.  

2.1.1.2. Maximálně čtyři nasazení, je-li více neţ 15 startujících ve Hmotnostní kategorii. 

2.1.1.3. Maximálně osm nasazení, je-li více neţ 31 startujících ve Hmotnostní kategorii.  

2.1.1.4. Maximálně šestnáct nasazení, je-li více neţ 63 startujících ve Hmotnostní kategorii. 

2.1.2. Komise AIBA pro nasazování (AIBA Seeding Commision) prověří před kaţdým Mistrovstvím 

světa a olympijskými hrami výkonnost Boxerů ve WSB. 

2.1.2.1. Na AIBA Mistrovství světa budou v kaţdé hmotnostní kategorii kromě Těţké a Super 

těţké váhy navíc ke kvótě dle bodu 2.1.1. přidána 4 dodatečná místa pro nasazení 

nejlépe postavených WSB Boxerů z předchozí WSB sezóny. 

2.1.2.2. Na AIBA Mistrovství světa budou v Těţké a Super těţké váze navíc ke kvótě dle bodu 

2.1.1. přidána 2 dodatečná místa pro nasazení nejlépe postavených WSB Boxerů 

z předchozí WSB sezóny. 

2.1.2.3. Na olympijských hrách budou v kaţdé hmotnostní kategorii navíc ke kvótě dle bodu 

1.1.1. přidána 2 dodatečná místa pro nasazení nejlépe postavených WSB Boxerů 

z předchozí WSB sezóny. 
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2.1.3. Kvóta pro nasazení pro Hostitelskou zemi 

2.1.3.1. Na AIBA Mistrovství světa obdrţí hostitelská země 8. místo v ţebříčku pro nasazení 

v kaţdé Hmotnostní kategorii, pokud některý z Boxerů z hostitelské země jiţ nebyl 

nasazen díky jeho postavení ve Světovém ţebříčku AIBA a/nebo WSB. 

2.2. Pro všechny soutěţe vyjmenované výše v pravidle 2.1., bude mít nasazování losu pod kontrolou 

AIBA. Aby toho šlo dosáhnout, postoupí Organizační výbor veškeré registrace Ústředí AIBA. 

2.3. Losování nutno provádět následovně: 

2.3.1. Počet volných losů je třeba stanovit a nasadit následovně: 

2.3.1.1. Pokud počet Boxerů činí 4, 8, 16, 32, 64, 128 nebo vyšší mocninu dvojky, utkají se 

v párech v rámci vylosovaného pořadí – viz diagram 1 pro případ 8 Boxerů. 

2.3.1.2. Nelze-li počet Boxerů vyjádřit mocninou dvojky, budou rozděleny volné losy v prvním 

kole Zápasů. Počet těchto volných losů se bude rovnat rozdílu mezi nejblíţe vyšší 

mocninou dvojky a počtem Boxerů (např. při 17 Boxerech to bude 32 – 17 = 15 

převodů). 

2.3.1.3. Volné losy budou nasazovány dle Pavouka 2. 

2.3.2. Pro nasazování budou vybíráni nejvýše umístění Boxeři dle světa podle AIBA tabulek 

v rámci dané soutěţe. 

2.3.3. Nasazené registrace budou umísťovány dle podrobného znázornění v příkladu losování 

uvedeném v Pavouku 2. Nasazené registrace z horní poloviny losování se umístí navrch a 

dospod svých sekcí (např. osmičky nebo šestnáctky) a ze spodní poloviny losování pak 

dospod a navrch svých sekcí. 

2.3.3.1. V závislosti na počtu nasazení tak, jak je uvedeno v pravidle 1.1., se vrchní 2 a 4 

nasazené registrace provedou následovně dle znázornění v Pavouku 2 a Pavouku 3 

(např. 1 nasazení, 2 nasazení, 3 nasazení, 4 nasazení) 

 Číslo 1 umístěné na vrchu pavouka. 

 Číslo 2 umístěné vespod pavouka. 

 Číslo 3 umístěné v horní polovině spodku pavouka. 

 Číslo 4 umístěné ve spodní polovině vrchu pavouka. 

2.3.3.2. Ostatní nasazení budou prováděna při zohlednění poţadavků výše uvedených 

pravidel. 

2.3.3.3. Čísla 5 aţ 8 nebo 9-16 vylosovaná nezávislým panelem pozorovatelů jsou nasazena 

dle znázornění v Pavouku 2 a Pavouku 3 (např. 5-8 nasazení nebo 9-16 nasazení). 

2.3.3.4. Zbylá místa budou vyplněna nenasazenými Boxery, které náhodně vybere Počítačový 

losovací systém. 
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PAVOUK 1

1. kolo 2. kolo Finále Vítěz

A

A

B

D

C

D

D

D

E

E

F

E

G

H

H
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PAVOUK 2

Kolo 32 Kolo 16 Kolo 8

1 seed-nasazení 
1 seed-nasazení 

bye -volný los 1
1 seed-nasazení

bye -volný los 16
bye -volný los 1

bye -volný los 8
bye -volný los 9

bye -volný los 1
bye -volný los 8

5-8 seed-nasazení 

5-8 seed-nasazení 

bye -volný los 5
bye -volný los 4

bye -volný los 12
bye -volný los 5

bye -volný los 4
bye -volný los 13

bye -volný los 4
4 seed-nasazení

4 seed-nasazení 

3 seed-nasazení 
3 seed-nasazení

bye -volný los 3

bye -volný los 14
bye -volný los 3

bye -volný los 6
bye -volný los 11

bye -volný los 3
bye -volný los 6

5-8 seed-nasazení 

5-8 seed-nasazení 

bye -volný los 7
bye -volný los 2

bye -volný los 10
bye -volný los 7

bye -volný los 2
bye -volný los 15

2 seed-nasazení
bye -volný los 2

2 seed-nasazení
2 seed-nasazení  
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PAVOUK 3 (zoom A)

1 seed-nasazení
1 seed-nasazení

bye-volny los 1
1 seed-nasazení

bye-volny los 32
bye-volny los 1

1 seed-nasazení

bye-volny los 16
bye-volny los 17

bye-volny los 1
bye-volny los 16

9-16 seed-nasazení

9-16 seed-nasazení

bye-volny los 9
bye-volny los 8

bye-volny los 24
bye-volny los 9

bye-volny los 1

bye-volny los 8
bye-volny los 25

bye-volny los 8
5-8 seed-nasazení

8 seed-nasazení

5 seed-nasazení
5-8 seed-nasazení

bye-volny los 5

bye-volny los 28
bye-volny los 5

bye-volny los 4

bye-volny los 12 
bye-volny los 21

bye-volny los 5
bye-volny los 12 

9-16 seed-nasazení

9-16 seed-nasazení

bye-volny los13
bye-volny los 4

bye-volny los 20
bye-volny los 13

bye-volny los 4
bye-volny los 29

4 seed-nasazení
bye-volny los 4

4 seed-nasazení
4 seed-nasazení

Kolo 64 Kolo 32 Kolo 16 Kolo 8
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PAVOUK 3 (zoom B)

3 seed-nasazení
3 seed-nasazení

bye-volny los 3
3 seed-nasazení

bye-volny los 30
bye-volny los 3

bye-volny los 14 
bye-volny los 19

bye-volny los 3
bye-volny los14

9-16 seed-nasazení

9-16 seed-nasazení

bye-volny los 11
bye-volny los 6

bye-volny los 22
bye-volny los 11

bye-volny los 3

bye-volny los 6
bye-volny los 27

bye-volny los 6
5-8 seed-nasazení

6 seed-nasazení

7 seed-nasazení
5-8 seed-nasazení

bye-volny los 7

bye-volny los 26
bye-volny los 7

bye-volny los 2

bye-volny los10 
bye-volny los 23

bye-volny los 7
bye-volny los 10 

9-16 seed-nasazení

9-16 seed-nasazení

bye-volny los 15
bye-volny los 2

bye-volny los 18
bye-volny los 15

2 seed-nasazení

bye-volny los 2
bye-volny los 31

2 seed-nasazení
bye-volny los 2

2 seed-nasazení
2 seed-nasazení

Kolo 64 Kolo 32 Kolo 16 Kolo 8  
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PŘÍLOHA E - SMĚRNICE PRO DRESY BOXERŮ 

 BOXERS´ UNIFORM GUIDELINES 

1. SPECIFIKACE TÍLEK A TRENÝREK / SUKNÍ 

1.1. Národní vlajka: 

1.1.1. Vlajka Národní federace můţe být jedenkrát znázorněna na tílku a jednou pak ještě na 

trenýrkách. 

1.1.2. Součástí vlajky nesmějí být ţádná identifikace výrobce, reklamy sponzora, designové ani jiné 

prvky. 

1.1.3. Vlajka můţe být vytištěná, vyšívaná nebo mít podobu nášivky. 

1.1.4. Na tvar vlajky se nekladou ţádná omezení, je však nutné dodrţovat následující míry a 

umístění na výstroji: 

1.1.4.1. Tílko: Maximálně 50cm² (padesát centimetrů čtverečních) na přednici, v úrovni srdce a 

na straně.  

1.1.4.2. Trenýrky a/nebo sukně: Maximálně 50cm² (padesát centimetrů čtverečních) na 

přednici levé nohavice. 

1.2. Logo výrobce: 

1.2.1. Identifikační symbol výrobce můţe být vytištěn, vyšit nebo našit na tílku a trenýrkách / sukni, 

pokud však nezasahuje do jiných symbolů, které identifikují Národní federaci (např. do 

vlajky). Nutno dodrţet následující mnoţství, umístění a míry:  

1.2.1.1. Tílko: 

 Identifikační logo se připouští v jednom vyhotovení na přednici tílka v úrovni 
hrudníku, na pravé straně. 

 Maximálně 20cm² (dvacet centimetrů čtverečních). 

1.2.1.2. Trenýrky: 

 Identifikační logo se připouští v jednom vyhotovení na přednici pravé nohavice. 

 Maximálně 20cm² (dvacet centimetrů čtverečních). 

1.3. Národní olympijská zkratka Národní federace 

1.3.1. Národní olympijská zkratka Národní federace smí být viditelně umístěna pouze v jednom 

vyhotovení na zádech tílka. 

1.3.2. Písmena pouţitá v Národní olympijské zkratce Národní federace nesmí být vyšší neţ 10 cm 

(deset centimetrů). 

1.3.3. Písmena pouţitá v Národní olympijské zkratce Národní federace musí barevně kontrastovat 

s tkaninou tílka. Pro lepší čitelnost smějí být přidělána k barevně neutrální nášivce, příp. 

obklopena ohraničující čárou či stínovým obrysem. 

1.3.4. Národní olympijská zkratka Národní federace se nesmí navzájem rušit s jinými elementy 

výstroje, které identifikují daného Boxera (např. s jeho jménem).  

1.4. Jméno Boxera: 

1.4.1. Kaţdý Boxer můţe být identifikován svým příjmením na zádech tílka. Jméno musí být 
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identické se jménem vyznačeným v cestovním pasu. 

1.4.2. Jméno musí být umístěno v horní partii zad tílka, v prostoru mezi lopatkami. Písmena, jimiţ 

je jméno napsáno, nesmějí být vyšší neţ 5 cm (pět centimetrů), přičemţ šířka jména nesmí 

přesáhnout 20 cm (dvacet centimetrů). 

1.4.3. Písmena, jimiţ je jméno napsáno, musí barevně kontrastovat s tričkem. Pro lepší čitelnost 

smějí být přidělána k barevně neutrální nášivce, příp. obklopena ohraničující čárou či 

stínovým obrysem. 

1.4.4. Součástí jména nesmí být ţádná identifikace výrobce, sponzorské reklamy, designové prvky 

ani jiné elementy. 

1.5. Reklamy sponzorů Národní federace: 

1.5.1. Na všech součástech výstroje nošené v místě konání soutěţe jsou zakázány reklamy ve 

prospěch sponzorů či třetích stran, resp. politická, náboţenská či osobní hesla, případně jiné 

zakázané poloţky, jako např. reklamy na alkohol (vyjma piva a vína), tabák, kasina, hazardní 

hry a sázení. 

1.5.2. Reklamy sponzorů Národní federace mohou být na tílku vytištěné, vyšité či našité a nesmějí 

se navzájem rušit s jinými elementy, které identifikují Národní federaci (např. s vlajkou). 

Nutno dodrţet následující mnoţství, umístění a míry: 

1.5.2.1. Tílko: 

 Sponzorská reklama je povolena jen v jednom vyhotovení, pokud je umístěna 
na přednici tílka, pod úrovní hrudníku. 

 Maximálně 150cm² (jedno sto padesát čtverečních centimetrů). 
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max 20 cm

max 10 cm

Olympijská zkratka

národní federace

    ZEMĚ          

ZEMĚJMÉNOmax 5 cm

max 20 cm

Sportovcovo jméno

Vlajka národní federace

max. 50 cm
2

Reklama sponzora

Logo výrobce dresů národní federace

národní federace

VPRAVO

VPRAVO

VLEVO

VLEVO

max. 20 cm
2

JMÉNO

ZADNÍ ČÁST

P DNÍ ŘE ČÁST
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PŘÍLOHA F - SPECIFIKACE A SMĚRNICE PRO RUKAVICE A PŘILBY 

 GLOVES AND HEADGUARD SPECIFICATIONS AND GUIDLINES 

 

1. RUKAVICE 

1.1. Boxerské rukavice musí váţit 284 gramů (cca 10 oz) a 340 gramů (cca 12 oz) s 5% tolerancí 

směrem nahoru i dolů. Na této hmotnosti se koţená část nesmí podílet více neţ jednou polovinou 

(celkové hmotnosti) a hmotnost vystýlky nesmí činit méně neţ polovinu celkové hmotnosti 

rukavice. I zde se uvaţuje v obou směrech s 5% rezervou. 

1.2. Co do velikosti musí být u Boxerských rukavic dodrţeny rozměry dle níţe uvedeného grafického 

znázornění. 

1.3. Pouze Boxerské rukavice se zapínáním na suchý zip lze povolit pro všechny Soutěţe AOB.  

1.4. Koţená část Boxerských rukavic musí být zhotovena z kůţe vysoké jakosti, např. 

1.4.1. Hovězí usně 

1.4.2. Kůţe v třídě kvality A 

1.4.3. Jiné materiály rovnocenné jakosti, pokud je schválí AIBA. 

1.5. Palec musí být připevněn k základnímu dílu Boxerských rukavic za jeho konec s maximální 

mezerou 10 milimetrů 

1.6. Označení soutěţe smí být vytištěno či jinak viditelně ztvárněno v následujícím umístění a 

rozměrech: 

1.6.1. Maximálně 50 cm² (padesát centimetrů čtverečních) na přední vrchní části kaţdé rukavice. 

1.7. Oficiální logo dodavatele smí být vytištěno či jinak viditelně ztvárněno v následujícím umístění a 

rozměrech:  

1.7.1. Maximálně 24 cm² (dvacet čtyři centimetrů čtverečních) na palci kaţdé rukavice. 

1.8. Reklama v jakékoli jiné podobě se zakazuje, coţ platí mj. i pro grafické logo, značku provedení, 

písmo, jméno výrobce apod.  

1.9. Štítek homologace AIBA musí být umístěn na vnitřní části rukavic. 
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Logo Soutěţe

Max. 50 cm2

Logo Licencovaného 
výrobce

Max. 24 cm2

musí se vejít o obdélníku 3x8 cm
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2. PŘILBY 

2.1. Přilba smí váţit maximálně 450 gramů (cca 16 oz). 

2.2. Během soutěţí se mohou pouţívat pouze přilby ve 3 povinných velikostech (S=Small - malá, 

M=Medium - prostřední, L=Large - velká). 

2.3. Pouze přilby se zapínáním na suchý zip lze povolit na Soutěţích AOB. 

2.4. Velikost přilby musí splňovat rozměry níţe uvedené v grafickém znázornění. 

2.5. U vystýlky přilby musí být dodrţena minimální tloušťka dva (2) aţ tři (3) cm. 

2.6. Koţené části přileb musí být zhotoveny z vysoce jakostního materiálu, např.: 

2.6.1. Hovězí usně 

2.6.2. Kůţe v třídě kvality A  

2.6.3. Jiné materiály rovnocenné jakosti, pokud je schválí AIBA. 

2.7. Označení soutěţe smí být vytištěno či jinak viditelně ztvárněno v následujícím umístění a 

rozměrech: 

2.7.1. Maximálně 50cm² (padesát centimetrů čtverečních) na přední straně přilby. 

2.8. Oficiální logo dodavatele smí být vytištěno či jinak viditelně ztvárněno v následujícím umístění a 

rozměrech: 

2.8.1. Maximálně 40 cm² (čtyřicet centimetrů čtverečních) na zápěstí kaţdé rukavice. 

2.9. Jakákoli jiná další reklama se zakazuje, coţ platí mj. i pro grafické logo, značku provedení, 

písmo, jméno výrobce apod.  

2.10. Štítek homologace AIBA musí být umístěn na vnitřní části přilby. 
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AIBA Label

AIBA  homologace

Licensee Logo - Logo výrobce

Max. 40cm2

Event Logo - Logo soutěţe
Max. 50cm2

8
-1

0
 cm

Velcro straps   suchý zip

2-3cm width -  2-3 cm široký

P DNÍ ŘE ČÁST

ZADNÍ ČÁST  
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PŘÍLOHA G - TERMINOLOGIE PRO HMOTNOSTNÍ KATEGORIE A ROZMEZÍ 
HMOTNOSTÍ 

 TERMINOLOGY FOR WEIGHT CATEGORIES AND WEIGHT RANGE 

         

 

Muţi a Dorostenci muţského pohlaví 

 

Ţeny a Dorostenky nav olymp. hrách 

 

 

Elite Men and Youth Boy Boxers 

 

Olympic Games Elite Women and Youth 

 

 

10 hmotnostních kategorií 

 

Girls Boxers 

 

 

(od 1. září 2010) 

 

3 hmotnostní kategorie (Předpoklad změny) 

 

 

Hmotnostní kategorie do kg do kg 

 

Hmotnostní kategorie do kg do kg 

 

 

Lehká muší (Light Fly)   49 

 

Muší (Fly) 5 51 

 

 

Muší (Fly) 49 52 

 

Lehá welterová (Light Welter) 57 60 

 

 

Bantamová (Bantam) 52 56 

 

Polotěţká (Light Heavy) 69 75 

 

 

Lehká (Light) 56 60 

     

 

Lehká velterová (Light Welter) 60 64 

     

 

Velterová (Welter) 64 69 

     

 

Střední (Middle) 69 75 

 

Kadeti a Kadetky 

 

 

Polotěţká (Light Heavy) 75 81 

 

Junior Boys and Junior Girls Boxers 

 

 

Těţká (Heavy) 81 91 

 

13 hmotnostních kategorií 

 

 

Supertěţká (Super Heavy) 91 - 

 

Hmotnostní kategorie do kg do kg 

 

     

Papírová (Pin) - 46 

 

     

Lehká muší (Light Fly) 46 48 

 

 

Ţeny a Dorostenky ţenského pohlaví 

 

Muší (Fly) 48 50 

 

 

Elite Women and Youth Girls Boxer 

 

Lehký bantam (Light Bantam) 50 52 

 

 

10 hmotnostních kategorií 

 

Bantamová (Bantam) 52 54 

 

 

(od 1. září 2010) 

 

Pérová (Feather) 54 57 

 

 

Hmotnostní kategorie do kg do kg 

 

Lehká (Light) 57 60 

 

 

Lehká muší (Light Fly) 45 48 

 

Lehká velterová (Light Welter) 60 63 

 

 

Muší (Fly) 48 51 

 

Velterová (Welter) 63 66 

 

 

Bantamová (Bantam) 51 54 

 

Lehká střední (Light Middle) 66 70 

 

 

Pérová (Feather) 54 57 

 

Střední (Middle) 70 75 

 

 

Lehká (Light) 57 60 

 

Polotěţká (Light Heavy) 75 80 

 

 

Lehká velterová (Light Welter) 60 64 

 

Těţká (Heavy) 80 - 

 

 

Velterová (Welter) 64 69 

     

 

Střední (Middle) 69 75 

     

 

Polotěţká (Light Heavy) 75 81 

     

 

Těţká (Heavy) 81 - 
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PŘÍLOHA H - POTVRZENÍ O NETĚHOTENSTVÍ 

 DECLARATION OF NON PREGNANCY 

1. POTVRZENÍ O NETĚHOTENSTVÍ PRO BOXERKY ŢENSKÉHO POHLAVÍ 

VE VĚKU 18 (OSMNÁCT) A VÍCE LET.  

 

Datum:                                                              

 

Místo:                                                                

 

Název soutěţe (turnaje)                                    

 

Já,                                                                                                                 , prohlašuji, ţe nejsem těhotná. 

 

Beru na vědomí váţnost tohoto prohlášení a přijímám za něj plnou odpovědnost. V případě, ţe se 
v budoucnu ukáţe toto prohlášení jako nepřesné či nepravdivé a během soutěţe utrpím zranění, já, jménem 
mým, mých dědiců, exekutorů a opatrovníků se zbavuji práva na jakékoliv nároky a na náhradu škody vůči 
AIBA (včetně jejich Funkcionářů a zaměstnanců), organizátorům soutěţe (včetně Místního pořadatelského 
výboru a / nebo hostitelské federace) a majitelům haly v místě soutěţe (Competiton Venue) v souvislosti 
s takovýmto zraněním nebo újmou. 

 

 

Podpis Boxerky 
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2. POTVRZENÍ O NETĚHOTENSTVÍ PRO BOXERKY - DÍVKY MLADŠÍ 18 

(OSMNÁCTI) LET.  

 

Datum:                                                              

 

Místo:                                                                

 

Název soutěţe (turnaje)                                    

 

Já,                                                                              , jsem jedním z rodičů / zákonných zástupců  

 

                                                                             (doplňte jméno Boxerky) a prohlašuji jejím jménem, ţe není těhotná. 

 

Beru na vědomí váţnost tohoto prohlášení a přijímám za něj plnou odpovědnost. V případě, ţe se 
v budoucnu ukáţe toto prohlášení jako nepřesné či nepravdivé a  

(doplňte jméno Boxerky) během soutěţe utrpí zranění, já jménem                                                  

jejích dědiců, exekutorů stejně tak i opatrovníků se zbavuji práva na jakékoliv nároky a na náhradu škody vůči 
AIBA (včetně jejich Funkcionářů a zaměstnanců), organizátorům soutěţe (včetně Místního pořadatelského 
výboru a / nebo hostitelské federace) a majitelům haly v místě soutěţe (Competiton Venue) v souvislosti 
s takovýmto zraněním nebo újmou. 

 

 

Podpis jednoho z rodičů / zákonného zástupce: 

 

 

 

 

 

Potvrzeno 

 

 

 

[podpis Boxerky] 

 

 


